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RIUTZALA]J TZIJ RE RI
EVANGELIO RI XUTZ'IBAJ RI
SAN MARCOS

RiJuan Kasal]ja’ catzijon pa tak juyub ri cdtz'inowic
1Je'u chaplexic wa'ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio
chrij ri Jesucristo ri u C'ojol ri Dios.
2Je wa'ri xtz'ibax can ojer chrij ri Cristo™ rumal
ri ka mam Isaias ri k'alajisal re ru Lok’ Pixab ri
Dios, cubij:
iChiwilampe'!
—xcha ri Dios chque ri winak. Xubij c'u che ru
C'ojol:
Riin quintak bi ri nu tako'n,
canabej c'u na chawéch,
cuban na u banic ra be,
—xcha ri Dios che.
3C'ojunrico cédch'aw pa tak juyub
ri catz'inowic, cubij: “Chibana u banic
ri nim be ri cabin wi ri Kajaw,
chisuc'umaj, chibana c'u sibalaj jicom
che ru be,”
—cdcha', —xcha ri ka mam Isaias.
4Je wa' ri' xpe ri tat Juan. Are c'u tajin cuban
qui kasna' ri winak pa tak juyub ri cétz'inowic.
Cutzijoj c'u chque chi rajwaxic cadquiq'uex canima’,
cdquiq'uex qui chomanic, te c'uri' cdban qui kasna'

1:2 Ri tzij “Cristo” o “Mesias” quel cubij “cha'tal rumal ri Dios”.
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rech cdk'alajinic chi je' qui banom wa'. Xa je ri'
césachtaj tak ri qui mac.

5> Xepe c'u conojel ri winak aj Jerusalén, xukuje'
ri e c'o pa tak ri niq'uiaj tinimit chic re Judea,
Xeopan ruc' ri tat Juan chutatabexic ri cubij. Are-
tak cdquik'alajisaj ri qui mac, cdban c'u qui kasna'
rumal ri tat Juan pa ri nima' Jordan.

6 Are c'u ri tat Juan cucoj atz'iak ri banom ruc'
rirismal jun awaj camellot u bi', tz'um ru pas. Xa
sac' xukuje'uwa'l che' cutijo.

7 Cétzijon c'u ri tat Juan, cubij chque ri winak:
Cape china Jun ri kas nim u Kk'ij, nim c'una u banic
chnuwdch in. Man takal ta chwe in quinpachi'c
quinquir ru c'amal u xajab, —cacha'.

8 Kas tzij ri in nu banom kasna' alak ruc' joron,
ri Are' c'ut cuban na kasna' alak ruc' ri Lok'alaj
Espiritu rech ri Dios, —xcha chque ri winak.

Cdban u kasna'ri Jests
9Patakrik'ijri'xperiJesus paritinimit Nazaret
re Galilea, xopan ruc' ri tat Juan. Xban u kasna'
rumal ri tat Juan pa ri nima' Jordan.

10 Te c'u ri' aretak tajin quel lok ri Jesus pa ri
ja', chanim xril ri caj tajin cdjakjobic, xukuje' xril ri
Lok'alaj Espiritu tajin cékaj lok puwi’, je' ru banic
jun paloméx.

11 Te c'uri' xch'aw lok jun chicaj, xubij: Atri' ri
lok'alaj nu C'ojol. Cdquicot c'u ri wanima' awumal,
—xchari'.

Ctakchi'x ri Jests che mac

T 1:6 Ri camello are jun awaj ri cuya' ciquiejen jun chrij, més c'ut
cécoj che tak eka'n. Nim na ri' chuwéch jun quiej.
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12Te c'uri' ri Lok'alaj Espiritu xuc'am bi ri Jesus
pa tak juyub ri cétz'inowic.

13 Xc'oji c'u chila' cawinak K'ij chquixol ri awaj
aj pa tak juyub. Catakchi'x ri Jesus che mac rumal
ri Satanas. Xepe c'u ri angeles chupaténixic.

Pa GalileariJesus cuchaplej tzijonem

14 Méaja' naj cojom ri tat Juan pa che' aretak ri
Jesus xopan pa Galilea. Cutzijoj ri Utzalaj Tzij re
ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios pa qui wi' ri
winak.

15 Xubij c'uriJesus chque: Xopan rik'ij, xa jubik’
chic man cuchaplej ru takanic ri Dios. Q'uexa
anima' alak, q'uexa ba' alak ri chomanic alak,
cojon c'u alak che ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio, —
xcha chque ri winak.

Ri Jesus queusiq'uij quiejeb chapal tak cdir

16 Oc'owem cuban ri Jesus chuchi' ri mar re
Galilea, xril ri tat Simén rachi'l ri tat Andrés ru
chak'. Tajin cdquiq'uidk bi jun c'at chapabal tak car
pa ri mar rumal chi e chapal tak cirrie are'.

17 Xubij c'u ri Jesus chque: Chixsa'j wuc'. Quin-
ban c'u na chiwe chi quixoc che qui mulixic winak
chuq'uexwdch ri cdr, —xcha chque.

18 Chanim xequiya can ri qui c'at, xebe' ruc' ri
Jesus.

19 Xbin chi c'u apan jubik' ri Jesus, xril ri tat
Jacobo rachi'l ri tat Juan ru chak’, e u c'ojol ri tat
Zebedeowa'. E c'o pariquibarco, quequic'ojoj c'u
ri qui c'at.

20 Xeusiq'uij ri Jesus. Ri e are' c'ut chanim
Xquiya can ri Zebedeo ri qui tat pa ri barco cuc' ri
ajchaquib, xebe' c'u ruc' riJesus.
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Junachiric'ojunitzelalaj espiritu che

21 Xeopan c'u pa ri tinimit Capernaum. Are c'u
parik'ijre uxlanem xocriJesus parirachoch Dios,
xuchap qui tijoxic ri winak chila'.

22 Ri winak c'ut sibalaj céquicajmaj ru tijonic ri
Jesus rumal chi queutijoj je' jas jun achi ri c'o u
takanic pa qui wi', man junam taj jas ri céca'n ri
tijonelab re ri Pixab.

23 Xoc c'u bi pa ri rachoch Dios jun achi ri c'o
jun itzelalaj espiritu che. Are chi' ri tajin cich'aw
riJesus, ri achi xurak u chi’,

24xubij: jAal ¢Jas caj la chke uj, Jesus aj Nazaret?
—cachari'. ;A xa petinak la chusachic ka wéch? In
wetam wach la, chilal ri' ri lok'alaj achi takom lok
rumal ri Dios, —xcha che ri Jesus.

25 Are c'u ri Jesus xuyajo, xubij che: jChatz'apij u
pa chi', chatel che we achiri'l —xcha che.

26 Ri itzelalaj espiritu xuban che ri achi chi xtza-
kic, xuyacya rib, co xurak u chi', xel bi che.

27 Conojel cut xquicajmaj wa', xquichapla u
tzijobexic quib, xquibij: ¢Jas wa'? jjun c'ac’ tijonic
ne lo wa'l We achi ri' yo'm pu k'ab queutak ri
itzelalaj tak espiritus, queniman c'u che, —xecha ri
winak.

28 Chanim c'ut ri tajin cdban rumal ri Jesus xel u
tzijolwa' patak conojelritinimitrie c'o pa Galilea,
xukuje' pa tak ri tinimit ri nakaj e c'o wi che ri
Galilea.

RiJests cucunaj ruji' chichu'ri tat Pedro

29 Aretak ri Jesus xel bi pa ri rachoch Dios, xe'
chanim cho rachoch ri tat Simon, ri tat Andrés, e
rachi'l c'uritat Jacobo, ri tat Juan.



SAN MARCOS 1:30 \Y SAN MARCOS 1:38

30 Are c'u ru ji' chichu' ri tat Simén kajinak che
jun nimalaj k'ak'. Chanim c'ut xquitzijoj wa' che ri
Jesus.

31 Ri Jesus xkeb ruc' ri chichu', xuchap che ru
k'ab, xuwaljjisaj c'ut. Chanim xténi ri k'ak' chrij ri
chichu'. Xuchap c'u ri qui paténixic.

Ri Jestis queucunaj ri yawabib

32 Aretak xk'ekal chic, kajem cuban ri k'ij, xe-
quic'am bi conojel ri yawabib cho ri Jesus, xukuje'
conojel ri e c'o itzel tak espiritus chque.

33 Conojel ri winak ri quebel pa ri tinimit Ca-
pernaum xquimulij quib chi' ri ja, rachoch ri tat
Simon.

34RiJesus xeucunaj q'uia yawabibriec'oq'uiau
wiéch yabil chque, xukuje' xeresaj bi q'uia itzel tak
espiritus chque ri winak. Man cuya ta c'u ri Jesus
chque ri itzel tak espiritus chi quech'awic, rumal
chi quetam u wéch.

Pa Galilea ri Jesus cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio chrij ru takanic ri Dios

35 Sibalaj ak'ab c'ut xwalij ri Jesus, c'd méajok
casakiric. Xel bic, xe' pa ri juyub ri cétz'inowic,
xuban c'u orar chila'.

36 Are c'uritat Simon, xukuje'ri e c'o ruc' xebe'c,
Xquitzucuj ri Jesus.

37 Aretak xquiriko, xquibij che: Conojel ri winak
quetzucun che la, —xecha che.

38 Xubij c'u ri Jesus chque: Jo' pa ri jule' tak
tinimit chic ri e c'o chkanakaj, rech chila' xukuje'
quintzijon wi. Che c'u wa' in elinak wi lok, —xcha
chque.
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39 Ri Jesus cusolij c'u tak ri tinimit pa ronojel
Galilea. Pa tak rirachoch Dios ri cdquimulij wi quib
ri winak, cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio
chrij ru takanic ri Dios pa qui wi' ri winak, xukuje'
queresaj biitzel tak espiritus chque.

Ri Jests cucunaj jun achiric'o itzel ch'a'c che
40 Xopan c'u ruc' ri Jesus jun achi ri c'o itzel
ch'a'ct che. Xuchap u bochi'xic ri Jesus, xxuqui'c,
xubij che: Tat, ri in wetam chi ri lal cdcowin la che
nu cunaxic we caj la, —xcha che.

41 Xel c'u u c'ux ri Jesus che. Xuyuk ru k'ab,
xuchap cok ri achi, xubij che: Cwaj, —céacha'.
Chutzir ba' la, —xcha che.

42Xuwi wa' xubij, chanim xel riitzel ch'a'c che ri
achi, xutziric.

43Ri Jesus sibalaj xupixbaj ri achi c'd méja' cutak
bic,

44 xubij bi che: {Tampe la! C'o jas mabij la che
jachin jun. Oj la, jec'utu ib la cho ri sacerdote. Ya
la ri sipanic ri takom can rumal ri ka mam Moisés
ojer chi céyi'c aretak cdcunataj jun ri c'o itzel ch'a'c
che. Are c'u k'alajisabal wa' chquiwéch ri winak,
—xcha che.

45 Xel c'u bi ri achi, sibalaj cutzijoj ri xban che.
Xresaj c'u u tzijoxic wa', je c'u ri' chi ri Jesus man
cécowin té chic coc chi sakil pa tak ri tinimit. Xane
xak pa tak juyub ri catz'inowic clc'oji wi ri Are'.
Quepe c'u ri winak pa ronojel tinimit, queopan
ruc'riJesus.

 1:40 Riitzel ch'a'c are jun yabil ri sibalaj c'dx ri cusipaj rib.
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2

Ri Jestus cucunaj jun achi ri caminak u cuerpo
1Xopan jumul chic ri Jesus pa ri tinimit Caper-
naum. Xque' c'u quieb oxib Kk'ij, xtatajic chi c'o chi
choja.

2 Chanim c'ut xquimulij quib q'uia winak, je ri'
chiman c'o ta chijawije' quec'oji wi, pune ta ne xa
chuchi' rija. Are c'uriJesus cutzijoj ru Lok’ Pixab
ri Dios chque.

3 Xeopan c'u quiejeb achijab ruc' ri Jesus, qui
telem jun achi ri cdminak u cuerpo.

4Man quecowin ta c'ut queboc chuwéch riJesus,
quimacrisibalaj q'uiawinak. Xquesaj c'uapanru
xo'til ri ja. Xquic'ot jun jul puwi' rija chusiq'uel ri
c'o wiri Jesus, xquikasaj c'u biri alaj ch'at ri k'oyol
Wi ri cdminak u cuerpo.

5 Aretak ri Jesus xrilo chi sibalaj quecojon che,
xubij che riachiri cAminak u cuerpo: Tat, jxesachtaj
ri macla! —xcha che.

6 E tuyul c'u chila' jujun chque ri tijonelab re
ri Pixab, tajin quechomanic, quetzijon c'u pa can-
ima’,

7 caquibij: “¢Jas che je' cdtzijon wa' we achi ri'?
Cubij ri sibalaj dwas u bixic,” —quecha'. “¢Jachin
ta lo ri cdcowin chusachic mac xane xak xuwi ri
Dios?” —xechari'.

8 Chanim xuna' wa'ri Jesds paranima’, ya retam
chic jas ri tajin cdquichomaj, xubij c'u chque: ¢Jas
che je' cichomaj alak wa' pa anima' alak? —céacha
chque.

9 ¢Jachique ri man c'dx té u bixic che ri achi, riu
bixic: “Ri mac la xesachtajic”, o ri u bixic: “Walij
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ba' la, c'ama la bi ri soc la, bin ba' 1a”? —céacha ri
Jesus.

10 Rech ba' quetamaj alak chi ri in, in ri' ri
Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak,* c'o nu takanic pa
qui wi' ri winak cho ruwéchulew, xukuje' rech
quetamaj alak chi ya'tal chwe in chi quinsach ri
qui mac, jtampe alak ri quinbij! —xcha chque.

Xubij c'uriJesus che ri achiri cdminak u cuerpo:

11 Quinbij che la, jwalij ba'la! Ojla cho ja, c'ama
la biri socla, —xcha ri Jesus che ri achi.

12 Chanim xwalij ri achi, xutelej bi ri alaj u
ch'at. Xel bi chquiwéch conojel, je ri' chi conojel
xXquicajmaj ri xbantajic, xquinimarisaj u Kk'ij ri
Dios, xquibij: jMan c'o ta jumul ri je' kilom wa'l —
xecha'.

Ri Jests cusiq'uij ri tat Levirech que'ruc’

13 Ri Jesus xe' chi jumul chuchi' ri mar, sibalaj
e q'uia c'u ri winak ri xeopan ruc'. Are c'uri Are'
xeutijoj che ru Lok' Pixab ri Dios.

14 Oc'owem cuban ri Jesus jawije' ri citoj wi ri
alcabal, xril c'u ri tat Levi, u c'ojol ri tat Alfeo,
t'uyul chila'. Xubij c'u che: Sa'jla wuc', —xcha che.

Xwalij c'uri tat Levi, xe' ruc' ri Jesus.

15 Pa jun K'ij c'ut t'uyul ri Jesus chi' ri mesa cho
rachoch ri tat Levi e rachi'l ru tijoxelab. E q'uia
c'uritok'il tak alcabal, xukuje' niq'uiaj ajmaquib e
t'uyut'oj chi' ri mesa ruc' ri Jesus, cuc' ru tijoxelab.
E q'uia c'uriwinak e tereninak lok.

2:10 Ri Jesus xucoj we bi'aj ri' chbil rib chuc'utic chi are ri Cristo
o ri Mesias ri xtz'ibax ojer pa ru Lok’ Pixab ri Dios chi cépetic.
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16 Xepe c'u ri tata'ib fariseos,t xukuje' ri ti-
jonelab re ri Pixab. Xquilo chi ri Jesus tajin cawi'
cuc' tok'il tak alcabal xukuje' niq'uiaj ajmaquib
chic, xquita' c'u chque ru tijoxelab, xquibij: ¢Jas
che céwi' ri Jesus cuc' tok'il tak alcabal xukuje’
niq'uiaj ajmaquib chic? —xecha chque.

17 Aretak xuta ri Jesus wa', xubij chque: Ri
winak ri utz qui wéch, ri c'o qui chuk'ab, man ra-
jwaxic ta cunal que, xane are rajwaxic wa' chque
ri yawabib, —cdcha chque. Man in petinak ta
che qui siq'uixic ri winak ri jicom canima' cho ri
Dios, xanein petmak che qu1 siquixicri a]maqulb
ri mdja' caquiq'uex canima’, maja' ciquiq'uex qui
chomanic, —xcha ri Jesus chque

E c'o winak ri cdquita’ che ri Jesus chrij ri u banic
ayunar
18 Pa jun k'ij ri' tajin cdca'n ayunar ru tijoxelab
ri Juan Kasal Ja' xukuje' ri qui tijoxelab ri tata'ib
fariseos. E c'o c'ujujun winak xeopan ruc'ri Jesus,
xquibij che: Ru tijoxelab ri tat Juan xukuje' ri qui
tijoxelab ri tata'ib fariseos cdca'n ayunar. ¢jas c'u
che man céca'n td ayunar ri tijoxelab la? —xecha
che.
19 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij chque: ¢A cuya' ne
lo cica'n ayunar ri e c'o pa jun c'ulanem aretak ri

achirite'xc'uli'c c'o can cuc'? Aretak c'o ri achiri'
cuc' man cuya' taj cica'n ayunar, —cécha'.

T 2:16 Ri tata'ib fariseos e are' winak wa' aj Israel ri sibalaj
xquikatej u nimaxic ru Pixab ri Moisés. Xca'n c'u nimal, xqui-
chomaj c'ut chi e utz na chquiwéch conojel ri winak. Q'uia qui
nak'atisam wi quib ri man kas ta are ri cubij ru Tzij ri Dios.
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20 Copan c'u na ri k'ij aretak quesax bi ri achi
chquixol. Te c'u ri' cdca'n na ayunar pa ri k'ij ri',
—xcha chque.

21Xukuje' xubij ri Jests: Man c'o td jun winak ri
cut'is jun pimalaj c'ojobal chrij jun k'el atz'iak. We
tajeri,ric'ac'atz'iak cuc'olrib, céresaj bijubik'che
ri k'el atz'iak, cAnimar c'u ru tek'tobic, —cécha'.

22Man c'o td jun ri cuya c'ac' vino pa tak kK'el tak
k'ebal re tz'um. We ta je ri', ri vino queut'ubijj ri'
ri tz'um, quetzeletaj c'u na can ri vino xukuje' tak
ri tz'um. Rajwaxic c'ut chiri c'ac' vino cdyi' pa tak
c'ac' tak k'ebal re tz'um, —xcha ri Jesus.

Ri tijoxelab cdquich'up ri u jolom trico pa jun K'ij
re uxlanem

23Pa jun k'ij re uxlanem oc'owem re ri Jesus pa
tak ri tico'n. Are chi' ri tajin quebin ru tijoxelab
ruc', xquichaplej qui ch'upic ru jolom tak ri trico.

24 Ri tata'ib fariseos xquibij che ri Jesus: Chil-
ampe la! ¢Jas che ritijoxelabla cdca'n chacridwasu
banic pa tak ri k'ij re uxlanem? —xecha che.

25Xubij c'uriJesus chque: ¢A man c'o td jumul ri
siq'uim alak ri xuban ri ka mam David ojer aretak
ric'o rajwaxic che, xuna' numic, xukuje'ri xcanri
ec'oruc'?

26 Xoc c'u bi ri ka mam David pa ri rachoch
Dios aretakritat Abiatar are quinimal sacerdotes,
xutij c'u re ri wa ri yo'm cho ri Dios, Xxuya c'u que
ri e c'o ruc' xukuje'. Awas c'u u tijic wa' cumal
xak jachinok, xane xak xuwi chque ri sacerdotes:
ya'tal wiwa', —xcha chque.

¥ 2:26 “Sacerdote aj Israel”: Chawila' ri San Lucas 1:8, xukuje' ri
Diccionario, q'uishal re we Nuevo Testamento.



SAN MARCOS 2:27 xi SAN MARCOS 3:6

27Xukuje' xubijriJesus chque: Rik'ijre uxlanem
xbantaj wa' ojer rech ri winak caquirik utzil rumal,
man xXeban td c'uri winak rech céca'n jun utzil che
ri k'ij re uxlanem.

28Je c'u ri' ri in, in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas
Winak, c'o nu takanic puwi' ri K'ij re uxlanem
xXukuje', —xcha ri Jesus chque ri tata'ib fariseos.

3

Ri Jesus cucunaj jun achi ri ciminak jun u K'ab

1Xoc chijumulriJesus parirachoch Dios, c'o c'u
jun achi chila' ri cdminak jun u k'ab.

2 Caluchi'x c'u ri Jesus cumal jujun tata'ib che
rilic we clrutzirisaj ru K'ab ri achi pa ri k'jj re
uxlanem rech cuya' cdquibij chi c'o u mac ri Jesus.

3 Xubij c'u ri Jesus che ri achi ri ciminak jun u
k'ab: jwalij ba'la! jTac'al la chkawéch! —xcha che.

4 Xubij c'u ri Jesus chque ri achijab ri tajin
cécaluchi'j: ¢Jachique ri man dwas td u banic pa rik'ij
re uxlanem, ri u banic utzil o ri u banic etzelal? ;A
utz ru to'ic ru c'aslemal jun winak o ru cémisaxic
wa'? —xcha chque.

Man xech'aw té c'u ri tata'ib.

5> Xpe royowal ri Jesus chque ri achijab ri,
queuca'yej conojel ri e c'o pa tak u xcut, cubisoj
qui wach rumal chi sibalaj abajarinak ri canima'.
Xubij c'u cheriachi: jyukurik'ab la! —xcha che.

Xuyuk c'ut, xutzir c'u ru k'ab.

6 Xebel c'u bi ri tata'ib fariseos, chanim xquirik
quib cuc' rirachi'lritat Herodes, xquitala' qui no'j
chbil tak quib jas ri cdca'n chucé@misaxic ri Jesus.

E c'o q'uia winak chuchi'ri mar
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7 Are c'u ri Jesus xe' apan chquiwdch ri winak
chuchi' ri mar, e rachi'l c'u ru tijoxelab. Sibalaj e
q'uia ri winak aj Galilea ri xeteri bi chrij.

8 Xukuje' e q'uia ri winak aj Judea xepetic. E
c'o ri aj Jerusalén, xukuje' ri quepe pa Idumea.
Niq'uiaj quepe ch'dkdp che rinima' Jordan, xukuje'
pa tak ri tinimit Tiro, ri tinimit Sidén. Xa rumal
chi xquita u tzijol ronojel ri tajin cuban ri Jesus,
Xeopan c'uruc'.

9 Xubij c'u ri Jesus chque ru tijoxelab chi xak
chc'ol jun barco ri céc'oji wi ri Are', rech man
capitz' td cumal ri q'uialaj winak. Je' xca'no.

10 Are ri Jesus xeucunaj q'uia winak, je ri' chi
conojel ri yawabib cédquich'iquimij quib chrij ri
Jesus rech caquichap cok.

11 Ri winak ri e c'o itzelalaj tak espiritus chque,
aretak xquil ri Jesus, xetzak c'u chuwéch, xquirak
qui chi', xquibij: jLal ri' ri u C'ojol ri Dios! —xecha
che.

12 Ri Jesus sibalaj xeupixbaj ri itzelalaj tak
espiritus chi méquibij jachin ri Are'.

Quecha'ri cablajuj apostoles rumalri Jesus

13 Xpaki c'u ri Jesus puwi' jun juyub. Are cu
chila' ri xeusiq'uij wi jachin tak ri xraj xeucha'.
Xeopan c'uruc'

14 Xeucoj c'u cablajuj achijab rech quec'oji ruc/,
rech queutak bi chutzijoxic ru Lok’ Pixab ri Dios.

15 Xukuje' xuya chque chi céc'oji qui cuinem che
qui cunaxic ri yawabib, xukuje' xuya takanic pa
qui k'ab che quesaxic biriitzel tak espiritus chque
ri winak.
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16 E are c'u wa' ri cablajuj ri xeucha' ri Jesus: ri
tat Simon ri cébix Pedro che rumal ri Jesus,

17ri tat Jacobo u c'ojol ri tat Zebedeo, xukuje' ri
tat Juan ru chak’ ri tat Jacobo. E are' wa' ri xcoj
Boanerges che qui bi' rumal ri Jesus. Ri bi'aj ri'
quel cubij chi e junam ruc' ri quidkul ja.

18 Xeucha' xukuje' ri tat Andrés, ri tat Felipe,
ri tat Bartolomé, ri tat Mateo, ri tat Tomas, ri tat
Jacobo u c'ojolri tat Alfeo, ri tat Tadeo, ritat Simén
ri cabix “u nimal tinimit” che.

19 Ri tat Judas Iscariote, ri xjachow ri Jesus,
xukuje' xcha'ic rumal.

Ri Jesus cutzijoj ri mac ri man cdsachtaj taj

20 Te c'u ri' xe' ri Jesus cho ja. Jumul chic
xquimulij quib q'uia winak, je ri' chi ri Jesus e
rachi'l ru tijoxelab man quecowin t ne quewi'c.

21 Aretak ri rachalal ri Jesus xquito chi c'o chila’,
xebe' chuchapic. jXquibij c'ut chi ch'ujarinak ri
Are'!

22 Ri tijonelab re ri Pixab c'ut, ri e petinak pa
Jerusalén, ciquibij chi c'o ri Beelzebu ruc' ri Jesus.
(Ri Beelzebu are qui nimal ri itzel tak espiritus.)
Caquibij chi xa rumal wa' ri Jesus cdcowin che que-
sax biriitzel tak espiritus, —quecha ri".

23 Ri Jesus c'ut xeusiq'uij ri winak, xucoj jun
c'utbal chquiwéch, xubij: ¢Jas ta c'u lo cuban ri
Satands che resaxic birib? —cécha chque.

24 We jun k'atbal tzij u banom quieb, ri juch'ob
k'atal tak tzij cuyacrib chrij rijuch'ob chic, cuq'uis
na u wach ri k'atbal tzij ri' chbil rib.
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25 Xukuje' we jun achalaxic u banom quieb, ri
juch’ob cuyac rib chrijj ri juch'ob chic, cuq'uis c'u
na uwach ri achalaxic ri' chbil rib, —céacha'.

26 We ta u banom quieb ri Satands, cuyac c'u rib
chrij chbil rib, man cécowin té ri' chujekbaxic rib,
xXane cuq'uis c'unaribriare', —cécha'.

27 Man c'o td jun cécowinic coc pa ri rachoch
jun achi ri sibalaj c'o u chuk'ab, querelak'aj bi ri
jastak re, we ta mat nabe cuyut na ri achiri c'ou
chuk'ab, c'd te c'u ri' cdcowinic querelak'aj biri c'o
pa rachoch, —cécha ri Jesus chque.

28 Kas tzij quinbij chech alak chi conojel ri mac
ri cica'n ri winak cuya' quesachtaj na wa', xukuje'
apachique ta ne ri dwas u bixic chrij ri Dios, ri
caquibij ri winak, —cécha'.

29 Apachin c'u ri cubij ri dwas u bixic chrij ri
Lok'alaj Espiritu, man césachtaj td u mac ri' pa tak
ri K'ij ri quepe na, rumal chi u banom jun mac ri
man cuya' taj cdsachtajic, —xcha chque.

30 Ri Jesus xubij wa' rumal chi ri winak xquibij:
C'ojunitzelalaj espiritu che ri Are', —xecha ri'".

I

RunanriJesus xukuje' tak ru chak’ queopan ruc

31Xopan c'u ru nan ri Jesus ruc', xukuje' tak ru
chak'. Ri e are' c'ut xa e tac'atoj apan chrij ri ja,
Xetakan c'u chusiq'uixic ri Jesus.

32 E q'uia c'u ri winak ri qui sutim rij ri Jesus,
xquibij che ri Are: Ri nan la xukuje' tak ri chak'’
la xak e c'o apan cho ja, quetzucun che la, —xecha
che.

33Xch'aw ri Jesus, xubij chque: ¢Jachin rinu nan,
jachin c'u tak ri kas nu chak'? —cécha'.
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34 Xeuca'yej ri e t'uyut'oj pa tak u xcut, xubij:
Cheiwilampe ri nu nan, xukuje' tak ri nu chak'.

35 Apachin ta ne ri cdbanow ru rayinic ri Dios, e
are wa'ri kaswachalal, ri nu chak’, ri wanab, ri nu
nan, —xcha ri Jesus chque.

4
Ri Jests cutzijoj ri c'utbal chrij ri ticol ija’

1 Ri Jesus xuchaplej chi na jumul qui tijoxic ri
winak chuchi' ri mar. Xquimulij c'u quib q'uialaj
winak ruc', je ri' chi xoc bi pa jun barco puwi' ri
mar, xt'uyi c'u chupam. Conojel ri winak xecanaj

can choriulew chuchi'rimar. =
2Xeucoj c'u tak c'utbal che qui tijoxic ri winak

chquij q'uia u wich tak no'j, xubij chque:

3 Tampe alak! —cécha'. Xel bi jun ticol ija' cho
rachoch, xe'c, xubana u tico'n.

4 Aretak ta]m cujopij ri ija’, xkaj jubik' pa ri
be. Xeopan c'u ri chicop, querapapic quekajic, xa
Xquitij biriija'".

5> Xkaj chi jubik' xol tak ri abaj, ri man c'o ta
wi q'uia ulew. Chanim c'ut xq'uiy ri jubik’ ja’ ri'
rumal chi man pim té ri ulew.

6 Aretak c'ut xel lok ri K'ij, xec'at ri alaj tak tico'n,
xechaki'jic rumal chi c'd@ méja' nim qui xera'.

7Xkaj chic'ujubik'riija' patakrik'ayesric'o qui
q'uixol. Xq'uiy c'urik'ayesri', xujik'isajritico'n, je
ri' chi man xwachin taj.

8 Are c'uriniq'uiajija’ chicxekajpa utzalaj ulew.
Xebel lok ri tux, xeq'uiyic, xewdchinic. E c'o jujun
tico'n xquiya juwinak lajuj qu1 wach chupam ru
jolom trico chquijujunal, e c'o jule' chic ri xquiya
oxc'al qui wach chupam ru jolom chquijujunal.
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Ri niq'uiaj tico'n chic xquiya jun ciento qui wéch
chupam ru jolom chquijujunal, —xcha chque.

9Te c'uri' xubij chque ri winak: We c'o junri cu-
jiquiba ranima’ chutatabexic ri nu tzij, jchutatabej
ba'l —xcha chque.

Ri Jesus cubij chque ru tijoxelab jas qui patdn ri
c'utbalri cucojo

10 Aretak ri Jesus xak u tuquiel chic c'olic,
xeopan jujun chque ri winak ruc’, cachi'l ri cabla-
juj u tijoxelab. Xquita' c'u che jas quel cubij ri
c'utbal ri xutzijoj chque.

11 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij: Ri ix, yo'm chiwe
rumal ri Dios ri retamaxic ri man quetam ta ri
niq'uiaj winak chic chrij ru takanic ri Dios pa qui
wi' ri winak. Are catzijox c'u wa' chque ri jule'
winak chic xa cuc' tak c'utbal.

12 Je ri', rumal chi pune jakal ri qui wak'dch,
man quecowin td chuch'obic ri cdquilo. Pune c'u
céquitatabejna rikas tzij, man cquich'ob ta ri' ri qui
tatabem, rech man céquitzelej ta quib ruc' ri Dios,
man cdsachtaj td qui mac, —xcha chque.

Ri Jestus cutzijoj chque ru tijoxelab jas quel cubij

ric'utbal chrijriticolija’

13Xubij chi c'uriJesus chque: ;A matlo quich'ob
ri quel cubij wa' we c'utbal ri' ri xintzijoj chiwe?
¢Jas c'u quiwetamabej tak que conojel ri niq'uiaj
tak c'utbal chic ri queintzijoj na chiwe? —cécha
chque.

14Ri ticol ija’ are junam ruc' ri winak ri cutzijoj
ru Lok’ Pixab ri Dios.

I5Riija'rixekajparibe, earec'uwa'jasriwinak
ri cétic ru Tzij ri Dios pa canima’, ciquita c'u ri Tzij,
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chanim c'ut cdpe ri Satanas, caresaj ri Tzij ri xkaj pa
canima'.

16 Junam xukuje' ri ija’' ri xekaj xol tak ri abaj. E
are wa' jas ri winak ri céquita ru Tzij ri Dios ruc'
quicotemal, je'l cdquito.

17Man kas ta c'u c'o ri qui xera', xane xak quieb
oxib K'ij cdquich'ijo. Aretak cdquichaplej u rikic c'dx,
craj queyok'ic rumal rech ru Tzjj ri Dios, chanim
quetzak canok.

18 Ri jule' ija' chic ri xkaj pa tak k'ayes ri c'o qui
q'uixol, e are wa' jas ri winak ri caquita ru Tzij ri
Dios.

19 Te c'u ri' are quequilij na ri jastak re we
uwdchulew ri', quesub rumal ri k'inomal, xukuje'
caquirayij q'uia u wéich jastak chic, que' c'u canima’
cuc'. Rumal c'u wa' cgjik'isax ri Tzij pa canima’,
man cdwachin ta c'uri'.

20 Ri ija' ri xekaj pa utzalaj ulew, e are c'u wa'
jas ri winak ri cdquita ru Tzij ri Dios, caquic'amowaj,
cakaj wa' pa canima’, cdquiya c'u q'uia qui wéch.
Jujun céquiya juwinak lajuj qui wéch chquijujunal,
jule' chic cdquiya oxc'al qui wéch chquijujunal, ri
niq'uiaj chic ciquiya jun ciento qui wéch chquiju-
junal, —xcha chque.

Man c'o tdjas ric'u'talic ri mat cdk'alajin na

21 Xukuje' xubij ri Jesus chque: ¢A cétzij 1o jun
chéjparija, tecuri' cayi' wa' chuxe'jun lak, o céyi'
chuxe'ri ch'at? Man je' td ri', xane cayi' wa' chicaj
rech k'alaj ronojel, —cécha'.

22 Man c'o ta jas ri ch'uktal u wi' ri mat cék'alajin
na. Man c'o téd jas ri c'u'talic ri mat quel na chi sak,
—Cdécha'.
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23 We c'o jun ri cujiquiba ranima’' chutatabexic
ri nu tzij, jchutatabej ba'! —xcha chque.

24 Xukuje' xubij ri Jesus chque: jChitampe ri tajin
quinbij chiwe! —cécha'. Jas ri pajbal ri quicoj ix,
are je' ri pajbal ri coc na chiwe ix, xukuje' cdyi' na
u wi' chiwe ix ri quitatabej ri nu tzij.

25 Apachin c'uri c'o c'o ruc/, cayi' chi na niq'uiaj
che. Apachin c'u ri man c'o ta c'o ruc’, quesax na
cheriare'rijubik’ ri c'olic, —xcha chque.

Catzijox ri c'utbal chrij riija’ jas cubano cdgq'uiyic

26 Xubij chi c'u chque: Ru takanic ri Dios pa qui
wi' rl winak, are jas jun achi ri cutic can ri ija' pa
rulew.

27 Cawar chak'ab, cawalij c'ut. Céc'astaj chi pak'ij.
Jeri' queoc'ow tak riKk'ij, ri ak'ab. Catux curiija'ri
c'o pa ulew, cdq'uiyic. Man retam td c'u ri achi jas
cuban ri ijja’ ciq'uiyic.

28 Tzpa re wi ri ulew cubano chi queq'uiy ri
tico'n, quewdéchinic. Nabe quel lok ru tux, cdq'uiy
c'uwa'. Te c'uri' cape ru jolom ri trico. C'a te ri'
quechomakir ru jolom.

29 Aretak e chomak chic, chanim cécoj ri ixjos
chquixe' rumal chi chaki'j chic, xopan ri k'ij rech
ri k'atoj, —xcha chque.

Citzijox ri c'utbal chrijriija’' re mostaza
30 Xubij chi ri Jesus: ¢Jas ruc' cédkajunamaj wi
ru takanic ri Dios? ¢Jas u wach c'utbal cdkacoj
chuc'utic wa'? —cécha'.
31 Are je'jas riija' re ri tico'n ri cébix “mostaza”
che. Aretak cdtiquic, xa 1 nitz' wa' chquiwéch
conojel riija'rie c'o cho ruwéchulew.
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32 Aretak ticom chic, quel lok, nim na que'
chquiwdch conojel tak ri niq'uiaj ticon. Quen-
imakir tak ru k'ab, je ri' chi ri chicop ajuwocaj
quecowinic céca'n ri qui soc, quemu'jan chupam
ritico'nri', —xcha riJesus chque.

Waral cdtzijox wi ri qui patdn ri c'utbal ri quecoj
rumalri Jesus

33Je wa' xuban ri Jesus che qui tijoxic ri winak.
Xucoj q'uia tak c'utbal chquiwéch jas tak we ri'
chutzijoxic ru Lok’ Pixab ri Dios chque, xa jas ri
quecowin chuch'obic.

34Xak xuwi cuc' tak c'utbal xeutzijobej ri winak.
Xuquir c'u ronojel wa' we tijonic ri' chquiwéch ru
tijoxelab xak pa qui tuquiel wi.

Ri Jestis cubano chi cdtdni ri quicikik'

35 Pa ri K'ij ri', aretak tajin coc ri ak'ab, xubij
chque ru tijoxelab: Chujk'ax jela' ch'dkdp che ri
mar, —xcha chque.

36 Xequiya c'u can ri q'uia winak. Ri tijoxelab
xquic'am bi ri Jesus pa ri barco. T'uyul c'u wi ri
Are' chupam. Xcachi'laj c'u bi niq'uiaj tak barcos
chic.

37 Xpe c'u jun nimalaj quidkik' ri sibalaj c'ax
puwi' ri ja'. Are c'u ri nimak tak uwoja' tajin
quebocparibarco, jeri’ chitajin canojribarco che
rija'.

38 C'o c'u ri Jesus pa ri barco pa ri cu'lbal chrij.
Tajin cwaric, u yo'm ru jolom puwi' jun ch'dcataj.
Xepe ru tijoxelab, xquic'asuj, xquibij che: jKajtij!
¢A mat céxej ib la chke chi cujcdmic? —xecha che.
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39Xc'astaj c'uri Jesus, xuyaj ri quidkik', xubij che
ri mar: jChattdnalok! jXak jun chatc'ol wi! —xcha
che.

Xtani c'u ri quiakik', xlilob c'u ronojel ru wi' ri
mar.

40 Te c'u ri' xubij ri Jesus chque ri tijoxelab: ¢Jas
che sibalaj quixej iwib? ¢A mat quixcojon che ri
Dios? —xcha chque.

41 Xquicajmaj cu ri xuban ri Jesus, jsibalaj
xXquixej quib! Céquibila' c'u chbil tak quib, cdquibij:
¢Jachin c'ulo we achiri' chiri quidkik', xukuje' rija’
re ri mar queniman che? —xecha'.

S

C'o jun achi aj Gadara ri e c'o itzelalaj tak
esplritus che
1Xeopan ch'dkédp che ri mar pa ri qui tinimit ri
winak aj Gadara.
2 Aretak elem cuban ri Jesus pa ribarco, chanim
xrik rumal jun achiri c'o jun itzelalaj espiritu che.
Elinak lok ri achi pa ri campo santo chquixol ri

mukubal. _ _
3 Chila' c'ut, xol tak ri mukubal, cdjeki wi. Man

c'o té jachin jun ri cowininak chuyukbaxic, pune
Xquixim na cuc' ximibal re ch'ich'.

4Q'uia mul ximom cuc' chapbal akanaj, xukuje'
cuc'ximibalre ch'ich'. Xeut'okopij c'uriximibalre
ch'ich’, xeupaxij ri chapbal akanaj. Man c'o ta jun
ri c'o u chuk'ab chujekbaxic ri achiri'.

> Chi chak'ab, chipak'ij cac'oji ri achiri' xol tak ri
mukubal xukuje' pa tak juyub, curak u chi', cusoc
c'urib cuc' tak abaj.
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6 Aretak c'ut ri achi xril apan ri Jesus chinaj,
xutic anim, xe' ruc', xxuqui chuwéch.

7 Xurak c'u u chi', co xch'awic, xubij: ¢Jas caj
la chwe, Jesus, lal ri' ru C'ojol ri Nimalaj Dios aj
Chicaj? Quinbochi'n che la cho ri Dios, chi méban
la c'ax chwe, —xcha che.

8 Xubij wa' rumal chi ri Jesus tajin cubij che:
iltzelalaj espiritu, chatel bi che ri achi! —cdcha che.

9Xuta' c'uri Jesus che, xubij: ¢Jas ra bi'”? —xcha
che.

Xubij c'u cheriJesus: Rinubi'are Q'uiyal. Je wa'
ri nu bi' rumal chi sibalaj uj q'uia, —xcha che.

10 Sibalaj xubochi'j ri Jesus chi métakanic chi
chebel bi pa ri tinimit ri".

11 Esibalaj q'uia c'uriakritajin queyuk'ux apan
chila' parijuyubri'.

12Ri itzelalaj tak espiritus tajin quebochi'n che ri
Jesus, caquibij: Chujtaka bi la cuc' ri ak rech cujoc
bi chque, —quecha che.

13 Ri Jesus c'ut xuya chque chi je' cica'no. Xebel
c'u bi ri itzelalaj tak espiritus, xeboc bi chque ri
ak. Conojel ri ak, craj e c'o quieb mil, xquiq'uiak
bi quib chutza'm ri juyub, xekaj c'u pa ri mar,
xejik'ic.

4E arecuri ajyuk’ tak ak xeanimajic, xebe'c.
Xquiya u tzijol wa' pa ri tinimit, xukuje' pa tak
ri juyub. Xepe c'u ri winak che rilic jas ri' ri
xbantajic.

15 Aretak xeopan ruc' ri Jesus, xquil ri achi ri
nabe xec'oji na q'uia itzelalaj tak espiritus che.
Tuyul c'u ri achi chila’, cojom chi ri ratz'iak, uli-
nak chi putzil. Xquixej c'u quib ri winak.
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16 Ri winak ri xquilo jas ri xban che ri achi ri
xec'oji ri itzelalaj tak espiritus che, xukuje' jas ri
xXquic'ulmaj tak ri ak, xquitzijoj c'u ronojel wa'
chque ri winak ri xquimulij quib.

17Xquibochi'j c'u ri Jesus chi quel bi chanim pa
ri qui tinimit.

18 Oquem cuban ri Jesus pa ri barco, ri achi
ri xec'oji ri itzelalaj tak espiritus che xubochi'j ri
Jesus chi cuya che chi que' ruc'.

19Man xuya td c'uriJesus che, xane xubij che: Oj
la cho achoch la cuc' ri achalaxic la, tzijoj la chque
ri e are' ronojel ru banom ri Kajaw Dios che la,
chi sibalaj xel u c'ux che la, xutok'obisaj wéch la,
—xcha che.

20 Xe' c'u ri achi, xutzijoj c'u pa tak ri tinimit re
Decépolis ronojel ru banom ri Jesus che. Xquicaj-
maj c'u wa' conojel ri winak.

Cdcunax jun ixok yawab, xukuje' cdc'astajisax ri u
mia'l ri tat Jairo chquixol ri cdiminakib

21 Aretak ri Jesus xk'ax chi jumul ch'dkdp che
ri mar pa ri barco, sibalaj q'uia winak xquimulij
quib ruc'. C'o c'uri Are' chuchi' ri mar.

22Xopan c'ujun achiruc'riJesus. Are qui nimal
ri winak re ri rachoch Dios ri tata' ri', Jairo u bi'.
Aretak ri tat Jairo xril ri Jesus, xxuqui chuwéch.

23 Sibalaj xubochi'j ri Jesus, xubij che: jRi alaj nu
mia'l tajin cdcdmic! {Sa'j la wuc'l Ya la ri k'ab la
puwi' rech cutziric, cac'asi c'ut, —xcha che.

24Xe' c'uriJesus ruc'. E q'uia ri winak ri xukuje'
xXebe' ruc', caquipitz' c'uriJesus.

25 C'o c'u jun ixok ri xque' cablajuj junab xak
quel u quiq'uel.
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26 Sibalaj u rikom c'dx pa qui k'ab q'uia tak
cunanelab, u sachom c'u ronojel ri c'o ruc'. Man
c'o ta c'u utzil u rikom, xane xa tajin cdnimatajic.

27 Aretak xuta u tzijol ri tajin cuban ri Jesus,
xopan c'u ruc. Xoc chquixol ri q'uialaj winak,
xkeb chrij ri Jesus, xuchap cok ru k'u'.

28 Cubij c'uparanima': “Xuwi tane we quinchap
cok ru k'u', jquinutzir na!” —cécha ri ixok.

29 Chanim c'ut, aretak xchaptaj ru k'u' ri Jesus
rumal, Xtani ru quiq'uel ri quelic. Xuna' ri ixok
pa ru cuerpo chi xcunataj che ri itzelalaj yabil ri

u rikom. . o
30 Ri Jesus c'ut xuna' chi xel jubik' ru chuk'ab

chucunaxic ri ixok. Chanim xutzolk'omij rib
chquixol ri q'uialaj winak, xca'y c'u chque, xubij:
¢Jachin ri xchapow ri watz'iak? —xcha'.

31 Xquibij c'u ru tijoxelab che: jQuil ya' la chi
capitz' la cumal ri q'uialaj tak winak! ¢Jas che cébij
la: “¢Jachin ri xinchapowic?” —céacha la, —xecha
che riJesus.

32 Céca'ylob c'uriJesus cherilic jachin ri xbanow
wa',

33 Are c'u ri ixok ri xchapowic, xuxej rib,
xbirbitic, xe' ruc' ri Jesus, xxuqui c'u chuwiéch.
Cuch'obo chi xcunatajic rumal ri Are’, xutzijoj c'u
cheriJesusronojel rikas tzij chrij ri c'ulmatajinak
ruc'.

34Ri Jesus xubij che: Nan, xcunataj la rumal chi
xcojon la chwe. Oj ba'la, chuxlan anima' la, xutzir
c'u can la che ri yabil la, —xcha che.

35 Tajin catzijon ri Jesus aretak xeopan jujun
winak, e petinak pa rachoch ri qui nimal ri winak
re rirachoch Dios, xquibij che ri tat Jairo: jXcdm ri
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mia'l la! Xak méya la latz' che ri Ajtij, —xecha che
ritata'.

36 Aretak ri Jesus xuta ri xbixic, man nim té
xril wi wa', xubij che ri qui nimal ri winak re ri
rachoch Dios: Maxej ib la, xane xak xuwi cojon la
chwe, —xcha che.

37 Man xraj ta c'u ri Jesus chi c'o jachin chic
xe' ruc', xane xak xuwi ri tat Pedro, ri tat Jacobo,
xukuje' ri tat Juan u chak' ri tat Jacobo.

38 Aretak xeopan cho rachoch ri qui nimal ri
winakrerirachoch Dios, riJesus xrilo chiri winak
caquituquij quib, xukuje' cdquiq'uis quib che ok'ej,
sibalaj cdquirak qui chi'.

39 Oquinak c'u bi ri Jesus pa ri ja, xubij chque:
¢Jas che sibalaj carak chi' alak, cdq'uis ib alak che
ok'ej? Man caminak ta ri ac'al, xane xa cawaric, —
xcha chque.

40 Ri e are' xa xquitze'j u wéch ri Jesus. Ri Are'
c'ut xeresaj bi conojel ri winak cho ja. Xeuc'am ru
tat, ru nan ri ac'al, xukuje' tak ri rachi'l, xoc c'u bi
jawije' tutz'ul wiri ac'al.

41 Ri Jesus xuchap ri ali che ru k'ab, xubij che:
iTalita, cumi! —xcha che. Ri tzij ri' quel cubij: jAlaj
ali! Quinbij chawe, jchatwalijok! —cécha'.

42 Chanim xwalij ri ali, xbinic. Cablajuj chicuu
junab. Sibalaj xquicajmaj wa' ri winak.

43 Ri Jesus sibalaj xeupixbaj chi méquitzijoj wa'
chque niq'uiaj winak chic. Xubij chi chquiya che
riali jas cutijo.

6

Jumul chicrijesus c'o pari tinimit Nazaret
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1Xel bi ri Jesus chila', xtzelej c'u bi pa ru tinimit
ri Are', xebe' c'u ru tijoxelab ruc'.

2 Aretak xopan ri K'ijj re uxlanem, ri Jesus
xuchaplej qui tijoxic ri winak pa ri rachoch
Dios. Xquicajmaj c'u wa' q'uia chque ri winak ri
xeto'wic, xquibij: ¢Jawije' Xretamaj wi ronojel wa'
ri Are'? —quecha'. ¢Jas uwich no'j wa'riyo'm che?
¢Jas ta c'u lo cuban che qui banic ri nimalaj tak
cajmabal ri tajin quebantaj rumal? —quecha'.

3 Are ba' wa' ri kolol che',”* ri ral ri nan Maria,
catz ri a Jacobo, ri a José, ri a Judas, xukuje' ri a
Simon. Ec'oc'uriranabriJesus kuc' waral xukuje’,
—xecha'. Tzel c'u xquita ru tzij.

4 Xubij c'u ri Jesus chque: Pa niq'uiaj tinimit
chic nim quil wi ronojel k'alajisal re ru Lok’ Pixab
ri Dios. Xak xuwi pa ru tinimit ri are', xukuje'
chquixol ri rachalal, xukuje' cho rachoch, man
nim ta quil wi wa', —xcha chque.

> Man xcowin ta c'u ri Jesus chubanic jun ni-
malaj cajmabal chila’, xane xak xuwi xuya ru k'ab
pa qui wi' quieb oxib yawabib, xeucunaj.

6 Ri Are' xucajmaj wa' chi man c'o téa jubik' ri
qui cojonic ri winak che. Xeusoljj c'u tak ri alaj
tak tinimit ri e c'o chunakaj ri Nazaret, xeutijoj ri
winak chila'.

Ri Jestus queutak biri cablajuj u tijoxelab chutzi-
joxicriUtzalaj Tzij re ri Evangelio
7 Ri Jesus xeusiq'uij ri cablajuj u tijoxelab ruc/,
xuchaplej qui takic bi chi cacabil. Xuya takanic pa
qui k'ab che quesaxic bi ri itzelalaj tak espiritus.

6:3 Ri kolol che' xukuje' cdbix “ajanel” o “carpintero” che rumal
ru chac.
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8 Xub1] cu chque chi c'o jas maquic'am bic,
maquic'am bi qui chim, o qui wa, o puak pa ri
c'olibal qui rajil, xane xak xuwi ri qui ch'imiy.

9 Xukuje' xubij chque chi chquicojo bi qui xajéab,
madaquic'am c'u bi quieb qui camixa', Xxane xa jun
céquicoj bic.

10 Xubij xukuje' ri Jesus chque: Apachique ja ri
quixoc wi, chila' chixcanaj wi canok c'a quixel na
bi pari tinimit ri', —cécha'.

11 Apachique tinimit ri man quixc'ulax ta wi, ri
man cdcaj taj ciquitatabej ri i tzij, aretak quixel bi
chila, chitota' can ri ulew ri c'o che tak ri iwakan.
Chibana wa' chuk'alajisaxic chquij ri winak re ri
tinimit ri' chi man utz té ri cédca'no, c'o qui mac.
Kas tzij quinbij chiwe chi pa ri k'jj ri cék'at na tzij
pa qui wi' ri winak ri' rumal ri Dios, cdtan na ri' ri
caban chuc'gjisaxic qui wach ri winak re ri tinimit
Sodoma, re ri tinimit Gomorrat chuwach ri ciban
chuc'ajisaxic qui wéch ri winak re ri tinimit ri', —
xcha chque.

12Xebel c'ubiri tijoxelab, xebe'c, xquitzijoj chiri
winak rajwaxic ciquiq'uex canima’, ciquiq'uex c'u
qui chomanic.

13 Xequesaj c'u q'uia itzel tak espiritus chque
ri winak. Xukuje' xquicoj aceite chque q'uia
yawabib, xequicunaj c'ut.

Cdcdamisax ri Juan Kasal Ja'
14 Ri nim takanel Herodes xretamaj ri tajin
cuban ri Jesus rumal chi conojel ri winak qui
tom u tzijol ronojel wa'. Xubij c'u ri tat Herodes:

T 6:11 Ri quieb tzij “Sodoma” y “Gomorra” queriktaj pa ri Dic-
cionario, q'uisbal re we Nuevo Testamento.
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Are ri Juan Kasal Ja' ri' ri xc'astaj lok chquixol
ri ciminakib, rumal c'u ri' c'o u cuinem ri are'
chubanic q'uia u wach cajmabal, —xcha'.

IS E c'o c'u niq'uiaj chic tajin céquibij: Are ri tat
Elias wa' ri ojer ka mam, —quecha'.

Niq'uiaj chic caquibij: Are wa' jun chque ri ojer
k'alajisal tak re ru Lok’ Pixab ri Dios, —xecha ri'".

16 Aretak c'ut xuta wa' ri tat Herodes, xubij ri
are': Are ri tat Juan wa' ri Xinwesaj u jolom, xa
c'astajinak lok chquixol ri cAminakib, —xcha'.

17 (Xa c'u rumal rech ri nan Herodias xcadmisax
ri Juan Kasal Ja'.) Tzare c'u ri tat Herodes xtakan
chuchapic ri tat Juan rech cayutic cdyi' pa che’,

xa rumal rech ri nan Herodias ri xc'uli ruc' ri tat
Herodes, pune are rixokil ri tat Felipe ru chak' ri

tat Herodes. o 3
18Xchap c'uritat Juan rumal chiri are' xubij che

ri tat Herodes: Man takal td che la chi cdban ixokil
la che ri rixokil ri chak' la, xane dwas ri céban la,
—xcha che.

19 Sibalaj xpe royowal ri nan Herodias che ri
tat Juan rumal ronojel ri xubij. Sibalaj craj u

camisaxic. Man cécowin td c'utrumalritat Herodes,
20Je ri', rumal chi ri tat Herodes nim céril wi ri

tat Juan, cuxej c'u rib chuwach. Retam c'ut chi are
jun utzalaj achi ri jicom ranima' cho ri Dios. Xa
rumal ri' cuchajij ri tat Juan rech man c'o ta c'dx
céban che. Aretak c'ut ri tat Herodes cutatabej ru
tzij, man curik taj jas cubano. Pune ta ne je ri,
sibalaj xkaj chuwach ri tat Herodes xutatabej ri
xubij.

21Xurik c'urinimak'ij re ri roc'owisaxic u junab
ri tat Herodes. Ri are' xuban jun nimalaj wi'm
chque ri winak ri nimak qui banic ri e c'o ruc',
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xukuje' chque ri qui nimakil ri soldados, cachi'l ri
qui nimakil ri winak aj Galilea.

22 Tajin quewi' ri rula’ aretak ri ali ri ral ri nan
Herodias xoc bi cuc', xuchap xojowem chquiwéch,
caxojowic, caxojowic. Xkaj c'u ri ali chuwaéch ri tat
Herodes, xukuje' chquiwéch ri tajin quewi' ruc'.
Xubij c'u ri nim takanel che ri ali: Chata' ba' chwe
jas ri cawaj, quinya c'u na wa' chawe, —xcha che.

23 Ri tat Herodes xuchi'j che ri ali ruc' jura-
mento, xubij: Apachique ta ne ri cata' chwe
quinya na chawe. Pune ta ne cata' chi quinya
niq'uiaj chque tak ri tinimit ri quintakan wi,
quinya na wa' chawe, —xcha che.

24Xel c'u biri ali, xuch'abej ru nan, xubij: ¢Jas ta
ne riquinta' che? —xcha che.

Xubij c'urunan: jChata' chi cdyi' chawe rujolom
ri Juan Kasal Ja'! —xcha che.

25 Aninak xoc chi bi ri ali ruc' ri nim takanel,
xuta' che, xubij: jCwaj chi cdya la chwe ru jolom ri
Juan Kasal Ja' pa jun plato chanim ri'! —xcha che.

26 Sibalaj xbison c'u ri tat Herodes. Ri are' man
craj taj cuq'uex ri xuchi'j che ri ali, rumal chi xubij
wa' ruc' juramento chquiwéch conojel rirula'.

27 Chanim ri nim takanel xutak bi jun chque ri
soldados chuc'amic lok ru jolom ri Juan Kasal Ja'.

28Xel c'u biri soldado, xe'c, xresaj u jolom ri tat
Juan ri c'o pa che'. Xuc'am lok pa jun plato, xuya
che ri ali, ri ali c'ut xuya che ru nan.

29 Aretak xquita wa' ru tijoxelab ri tat Juan,
xebe' che rilic, xquic'am c'u bi ru cuerpo, xquiya
pa jun mukubal.

Ri Jests cuya qui wa job mil winak
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30 Xquimulij c'u quib ruc' ri Jesus ri cablajuj
apostolest ri takom bi rumal, Xquitzijoj che ri Are’
ronojel ri xca'no, xukuje' ronojel ri xequitijoj wiri
winak.

31 Xubij c'u ri Jesus chque: Chixsa'j wuc' xa i
tuquiel wi. Jo' jawije' ri man c'o td wi winak,
cujuxlan c'u jun rat chila', —xcha chque.

Je' xubij wa' rumal chi e q'uia winak ri tajin
queopan cuc', xukuje' e c'o ri tajin quebel bic, je
ri' chiriJesus e rachi'l ru tijoxelab man quecowin
taj quewi'c.

32 Xebe' qui tuquiel wi pa jun barco, xeopan
chila’ pa rijuyub ri cétz'inowic.

33E q'uia c'u ri winak ri e petinak pa tak conojel
ri tinimit chila'. Xquilo aretak xe'ri Jesus e rachi'l
ru tijoxelab, xquich'ob c'u qui wach. Xa je ri' ri
winak chi cakan xebe'ri e are'jela' jawije' ri xebe'
wi ri Jesus, ru tijoxelab. Xquicowij bic, xeopan c'u
nabe chquiwéch.

34 Aretak xel lok ri Jesus pa ri barco, xeril ri
q'uialaj winak. Xel c'uu c'ux chque rumal chije'ta
ne e chijriman c'o ta cajyuk’. RiJesus c'ut xuchap-
lej qui tijoxic. Q'uia c'ut ri xuc'ut chquiwéch.

35 Kajem c'u cuban ri K'ij, ru tijoxelab xekeb
ruc', xquibij che: We juyub ri' ri uj c'o wi sibalaj
catz'inowic, benak chi c'u ri k'ij.

36 Chetaka la bi ri winak rech quebe' cho tak
cachoch ri winak ri e sutininak chkij, xukuje' pa
tak ri alaj tak tinimit ri nakaj e c'o wi, caquilok' c'u
nariquiwa. Man c'o ta c'uri caquitijo, —xecha che.

¥ 6:30 Ri tzij “apdstol” quel cubij “takom”. E cablajuj u tako'n ri
Jesusri e cha'tal rumal.
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37 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij chque: Chiya ix ri
caquitijo, —xcha chque.

Xquibij ru tijoxelab che: ¢Jas ta c'u cédka'no?
¢A cujcowin ta lo cuje'c quekalok' quieb cientos
quetzales caxlan wa che tzukubal que we winak
ri'? —xecha che.

38 Xuta' c'u ri Jesus, xubij chque: ¢janipa' caxlan
wa e c'o iwuc'? jJiwilampe'l —xcha chque.

Aretak xquetamaj, xquibij: Xa job caxlan wa e
c'olic, xukuje' quieb car, —xecha che.

39Xtakan c'uriJesus chi quetuyiri winak pa tak
mulaj cho ri réxalaj uwosak.

40 Xet'uyi c'ut pa tak mulaj, pa tak ciento, pa
niq'uiaj tak ciento.

41 Ri Jesus xeuc'am c'u ri job caxlan wa xukuje'
ri quieb cdr, xca'y chicaj, xeutewchij. Te c'u ri'
xeupir ri caxlan wa, xeuya chque ru tijoxelab rech
quequijach wa' chquiwéch ri winak. Xukuje' ri
quieb cdr xeujach chquiwéch conojel.

42 Xewi' c'u conojel, xenoj c'ut.

43 Te ri' xequic'ol ri ch'dkatak tak caxlan wa,
xukuje' ri ch'dkatak cér ri xecanaj canok. Xuban
cablajuj chicach wa chi ronojel.

44E job mil achijab c'utri e c'o chquixol ri winak
ri xewi'c, ri Xquitij que ri wa.

Ri Jests cdbin puwi'rija’

45 Te c'u ri' ri Jesus xubij chque ru tijoxelab chi
utz we queboc pa ri barco rech quebe'c, quenabej
apanok chuwéch ri Are' pa ri tinimit Betsaida
ch'dkép che ri mar. Are c'uri Jesus xcanaj can cuc'
ri q'uialaj winak che qui jachic bic.
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46 E jachtajinak chi c'u biri winak rumal riJesus,
Xe'ri Are' parijuyub chubanic orar.

47 Are chi' ri tajin coc ri ak'ab, ri tijoxelab e c'o
paribarco puwi'rija' pu niq'uiajal ri mar. Are c'u
ri Jesus u tuquiel c'o can chuchi' ri mar.

48 Xrilo chiru tijoxelab tajin caquirik c'ax chubin-
isaxic ri barco rumal chi chquiwéch petinak wi ri
quidkik'. Xa jubik’ craj man cdsakiric aretak xopan
ri Jesus cuc', tajin cabin puwi' rija'. U chomam ri
Jesus chi xa coc'ow chquiwéch.

49 Aretak ri tijoxelab xquilo chi cébin ri Jesus
puwi' ri ja', xquichomaj c'ut chi are jun xibinel
wa'. Xexibix c¢'u rumal, xquirak c'u qui chi'.

50Je ri', rumal chi conojel xquilo, sibalaj xquixej
quib. Chanim ri Jesus xeuch'abej, xubij chque: In
wa', jmixej iwib, chichajij iwanima'l —xcha chque.

51Xoc c'u biriJesus paribarco cuc' ru tijoxelab,
Xténi c'u ri quiadkik'. Sibalaj c'u xquicajmaj wa' ri
tijoxelab.

52 Man oquinak td c'u pa qui jolom jas quel
cubij ri cajmabal ri xuban ri Jesus aretak xujach
ri caxlan wa chque ri winak, xane xa abajarinak
ri canima'.

Ri Jesus queucunaj ri yawabib pa Genesaret

53 E k'axinak chi ch'dkdp che ri mar, xeopan
chuchi' ri ulew pa Genesaret, xquixim c'u ri qui

barco chila' chuchi' ri mar. o .
>4 Aretak xebel bi pa ri barco, ri winak chanim

xquich'ob u wach ri Jesus.
55 Xebinlobic, xequisolij conojel tak ri tinimit
chila’. Are c'u ri winak xquichaplej qui c'amic
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lok ri yawabib cho tak alaj tak ch'at jawije' chi' ri
caquito chi c'o wiri Jesus.

56 Apawije' chi' c'ut ri xopan wi ri Jesus, we pa
tak alaj tak tinimit, we pa nimak tak tinimit, we
c'u pa tak juyub, xeyi' ri yawabib pa tak ri be,
xquibochi'j c'u ri Jesus chi xuwi ta ne cuya chque
chi cdquichap cok u chi' ru k'u'. Conojel c'u ri
Xechapowic xeutzir canok.

7

Ciriktaj c'dx rumalri e nak'atal wiri winak
1Ritata'ib fariseos xukuje' jujun chque ri tata'ib
tijonelab re ri Pixab ri e petinak pa ri tinimit
Jerusalén xquimulij quib chrij ri Jesus.

2Xequil c'ut chi jujun chque ru tijoxelab riJesus
caquitij ri qui wa, man cdca'n td c'u que rie nak'atal
wi ri fariseos. Are wa' ri u ch'ajic ri rij ri qui
k'ab, na'l cdca'n che. Tzel c'u xquil wa' ri fariseos,
xeyok'on chque ru tijoxelab ri Jesus.

3 Je ri', rumal chi ri tata'ib fariseos, xukuje'
conojel ri niq'uiaj winak aj Israel na'l cdquich'aj ri
rij qui k'ab, te c'u ri' quewi'c. Xak are qui c'amom
ri e nak'atal wiri qui nan qui tat ojer.

4 Xukuje' aretak quetzelej 1ok pa ri c'ayibal, we
man caquich'aj td quib, man quewi' taj. E c'o c'u
q'uiarienak'atal wiri cica'nrie are', je'jas ri qui
ch'ajicrivasos, rit'uy, ri ch'ich' tak lak, xukuje' tak
ri qui ch'at. (Xa rumal ri e nak'atal wi ri tata'ib
fariseos, xquibij chi dwas ri' we man céca'n ta que
riwinak jasricdca'nrie are'.)

> Rumal wa' ri fariseos xukuje' ri tijonelab re ri
Pixab xquita’ cheriJesus, xquibij che: ¢Jas che man
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caca'ntaritijoxelablajasrienak'atal wiri kanan
ka tat ojer? —quecha'. Xane quewi'c, man na'l taj
caca'nchuch'ajicririjriquik'ab nabe, —xecha che.

6Xch'aw c'uriJesus, xubij chque: Kas tzij ri xubij
rikamam Isaiasrik'alajisal re ru Lok' Pixab ri Dios
ojer chij alak. Are la' chi xa quieb wéch alak, jas ri
tz'ibtal rumal, ri cubij:

We winak ri' xak che qui chi'

caquinimarisaj nu K'ij, man kas

caquijiquiba' ri canima' chwij,
—céchari Dios.
7Xak lok' quek'ijilan chwe.

Céquiya che tijonic xak xuwi

ri qui pixab ri winak,
—céachari', —xcha ri ka mam Isaias.
8 Je ri', rumal chi ri alak yo'm can alak ru Lok’
Pixab ri Dios. Chuq'uexwaéch c'u wa', xa jiquibam
anima' alak chquij ri e nak'atal wi ri winak, je'
jas rina'l qui ch'ajic ri t'uy, ri vasos, xukuje' q'uia
u wéch ri e je' tak wa' ri nak'atal wi alak, —xcha
chque.

9 Xukuje' xubij chque: Ri alak man nim ta chic
quil wi alak ru takanic ri Dios. Man c'o td chiu
patdn wa' chuwdch alak. Chuq'uexwéach wa' cdban
alak xa jas ri nak'atal wi alak, —cécha chque.

10U bim c'u can ri ka mam Moisés: “Nim cheaw-
illawirananatat,” —cécha'. Ubim xukuje": “Jachin
c'uri cuyok' ru nan u tat, tzrajwaxic cdcdmisax na
wa',” —cachari'.

11 Ri alak c'ut cabij alak: Xak xuwi rajwaxic chi
cubij jun achi che ru nan u tat: “Are Corban wa'
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ronojel ri quincowinic quincoj che to'ic alak,” —
cacha chque. (Ri “Corban” quel cubij: “Yo'm cho ri
Dios”, —cécha')

12We je' cubijwa'riachiri’, man ciyatd alak che
chic'o jas cuban che qui to'ic ru nan u tat.

13 Je ri' man nim ta chic quil wi alak ru Tzij ri
Dios, man c'o td chi u patén ru Lok’ Pixab ri Dios
chuwaéch alak. Xak xuwi chquij tak ri nak'atal wi
alak cdyawi alak tijonic. Xukuje' q'uiarije'tak wa'
caban alak, —xcha ri Jesus chque ri tata'ib ri'.

14 Ri Jesus xeusiq'uij ri winak ruc' jumul chic,
xubij c'u chque: Alak, onojel alak, tatabej alak ri
nu tzij, ch'obo alak ri quinbij, —cécha chque.

15 Man c'o td ri cutij ri winak ri cicowinic
céretzelaj u wich ru c'aslemal. Xane are ri quel lok
pa ranima' ri winak, are wa' ri quetzelan u wéach
ru c'aslemal.

16 We c'o jun ri cujiquiba ranima' chutatabexic
ri nu tzij, jchutatabej ba'! —xcha chque.

170quinak chi ri Jesus parija, u yo'm c'u can ri
winak, xepe ru tijoxelab, xquita' che ri Are’ chrij ri
c'utbal ri xutzijoj chque.

18 Xuta' c'uriJesus chque, xubij: ¢A xukuje' ne ri
ix man quich'ob td wa'? —cécha'. ;A mat iwetam
chi ronojel ri cutij ri winak, ri coc chupam, man
cacowin td wa' che retzelaxic u wich ru c'aslemal?

19 Are je ri', rumal chi man coc td pa ranima/,
xane xak xuwi pa ririxco'l, quel c'u canok aretak
cuban ru chul, —xcha chque.

Xubij wa' chque chuc'utic chi man c'o td jun u
wéch wa ri dwas u tijic, ri quetzeletaj jun winak
rumal.
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20 Xukuje' xubij: Ri quel lok pa canima' ri winak
are wa'ri quetzelan u wéch ri qui c'aslemal.

217e ri', rumal chi pa canima' ri winak, quebel
wi lok ri itzel tak qui chomanic, xukuje' ri etzelal
ricica'nrieare'rieje' takwa': rubanic ri nimalaj
mac ruc' ri rixokil o ri rachajil jun chic, ru banic
jas ri cdca'n ri tz'i' ri xak céquirik quib, man c'o ta
qui pixab, xukuje' ru banic ri cdmisanic,

227j elak'anic, ru rayixic ri quech niq'uiaj winak
chic, ri etzelal, ri subunic, ri sac'ajil chubanic
ronojel u wéch etzelal, ri c'dx cuna' jun chrij jun
winak chic ri utz u rikom, ru yaquic tzij chrij jun
chic, ru banic nimal, xukuje' ri man cuya' td jun
chi coc tzij pu jolom, xane xa cuban re ri are'.

23 Conojel wa' we etzelal ri' quebel lok pa can-
ima' ri winak, quetzeletaj c'u ri qui c'aslemal
cumal, —xcha chque.

Junixokrimanare td aj Israel cicojon cheriJesus

24 Xel bi ri Jesus chila’, xe'c, xopan pa Feni-
cia chunakaj ri tinimit Tiro, xukuje' ri tinimit
Sidon. Xoc c'u bi pa jun ja. Man craj taj chi ri
winak cdquetamaj chi c'o chila’, man cécowin ta c'ut
chuc'u'ic rib.

25 Chanim c'ut xretamaj jun ixok chi ri Jesus
c'o chila. Ri ixok ri' c'o jun alaj ral ali ri c'o
jun itzelalaj espiritu che. Xopan c'u ruc' ri Jesus,
xxuqui chuwéch.

26 Ri ixok ri' man are ta aj Israel, xane ilom u
wadch pa Fenicia, ch'dkép re ri Siria. Xubochi'j ri
Jesus, xuta' tok'ob che chi céresaj bi ri itzel espiritu
cheriral ali.
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27Xubij c'u ri Jesus che: Cheyej na la rech nabe
cayi' ri qui wa ri ac'alab, chenoj c'u na ri e are'.
Man utz ta ru chapic ri qui wa ri ac'alab, ciq'uidk
ta c'u chquiwdéch ri alaj tak tz'i', —xcha che.

28 Xch'aw c'u ri ixok, Xub1] che riJesus: jJe', Tat!
Xuku]e neri alaj tak tz'i' ri queboc pa ja caquitij ru
xe'r tak ri qui wa ri ac'alab, —xcha che.

29 Xubij c'u ri Jesus che ri ixok: Rumal we tzij ri'
ri xbij la, cuya' que' la cho ja. Elinak chi c'u bi ri
itzel espiritu che ri alaj ali ri al la, —xcha che.

30 Xe' c'u ri ixok cho ja. Aretak xopanic xurika
ri ral k'oyol pa ru ch'at, elinak chi c'u bi ri itzel
espiritu che ri alaj ali.

Jun achi mem xukuje' so'r cdcunax rumalri Jesus

31 Xel c'u bi ri Jesus chila' chunakaj ri tinimit
Tiro, xoc'ow pa ri tinimit Siddn, xukuje' pa tak ri
tinimit re Decdpolis, Xopan c'u chuchi' ri mar re
Galilea.

32 Aretak c'o chila' xc'am lok jun so'r achi ri
xukuje' mem ruc' ri Jesus. Ri xec'amow lok que-
bochi'nic, cdquita' tok'ob che ri Jesus chi cuya ru
k'ab puwi' ri achi.

33 Ri Jesus xuc'am c'u bi ri achi chquiwéch ri
winak pu tuquiel wi. Xeunim ru wi' tak u k'ab pa
tak ru xiquin ri achi, xukuje' xchubanic, xuchap
cok rirak'.

34Xca'y c'uriJesus chicaj, xbik'bitic, xubij che ri
achi: jEfata!l —xcha'. Quel cubij wa'": jChjaktajok! —
cacha'.

35 Chanim c'ut xejaktaj ru xiquin ri achi, xukuje'
xutzir ri rak'. Cacowin chi c'ut catzijonic.
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36 Ri Jesus c'ut queupixbaj ri winak chi c'o jun
maquibij wi. Pune sibalaj queupixbaj na, xa sibalaj
cdquesaj na u tzijol wa'.

37 Sibalaj c'u cdquicajmaj ri winak, céquibij:
iSibalaj utz cuban ri Jesus che ronojel! Cubano chi
caquita chicriso'rab, xukuje' cubano chirimemab
quech'awic, —xecha ri winak.

8

Quetzuk ri quiejeb mil winak rumal ri Jestis

1 Pa tak ri k'jj ri', qui mulim quib sibalaj q'uia
winak jumul chic, man c'o t4 c'u ri cdquitijo. Ri
Jesus xeusiq'uijj ru tijoxelab, xubij chque:

2Quel nu c'ux chque ri winak rumal chi oxib K'ij
chiwa'e c'owuc', man c'o td c'u jas ciquitijo.

3 We quintakan chque chi quebe' cho cachoch,
madja' c'u quewi'c, quetzak na pa tak ri be. Jujun
c'u chque naj e petinak wi, —xcha chque.

4 Ru tijoxelab xech'awic, xquibij che: ¢Jawije' ta
c'u lo cdcowin wi jun curik ri wa che qui tzukic wa'
we winak ri' waral pa we juyub ri' ri catz'inowic?
—xecha che.

>Xuta' c'uriJesus chque: ¢Janipa' caxlanwae c'o
iwuc'? —xcha'. Ri e are' xquibij: jWukub! —xecha
che.

6 Xtakan c'u ri Jesus chque ri q'uialaj tak winak
chi quecu'bi pulew. Te c'u ri' xeuc'am ri wukub
caxlan wa, xmaltioxinic, Xxeupiro. Xeuya chque
ru tijoxelab rech quequijach wa' chquiwéch ri
winak. Je c'uri' xcamno.

7 Xukuje' e c'o quieb oxib alaj tak cér. Ri Jesus
xeutewchij ri alaj tak cér, xubij chque ru tijoxelab
chi quequijach wa' xukuje' chquiwéach ri winak.
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8 Xewi' c'u conojel ri winak, xenojic. Xequimulij
c'u ri ch'dkatak tak caxlan wa ri xecanaj canok,
ronojel c'u wa' xuban wukub chicéch wa.

9Craj e c'o quiejeb mil winak ri xewi'c. Te c'u ri'
xeutak bi ri Jesus cho cachoch.

10 Chanim c'ut xoc bi ri Jesus pa ri barco cuc' ru
tijoxelab, xebe' pa Dalmanuta.

Ri tata'ib fariseos cdquita' jun cajmabal etal che
riJesus

11 Xeopan c'u ri tata'ib fariseos ruc' ri Jesus,
xquichap tzij ruc'. Te ri' xquita' che chi cuc'ut
chquiwdch jun cajmabal etal ri cédpe chicaj.
Xquibij wa' che rech cékaj riJesus pa qui k'ab.

12 Sibalaj xbik'bit c'u ri Jesus, xubij: ¢Jas che
caquita' etal ri winak re we K'ij junab ri'? —céacha'.
Kas tzij ri quinbij chech alak chi man cdyi' ta chi
na jun etal chque, —xchari Jesus.

13 Xel bi ri Jesus chquiwéach. Xoc chi jumul pa ri
barco, xe' c'u ch'dkép che ri mar.

Ri Jesus catzijon chrij ri qui ch'amil ri tata'ib
fariseos

14Xsach pa qui jolom ri tijoxelab u c'amic bi qui
wa. Xak xuwi jun caxlan wa c'o cuc' pa ri barco.

15 Ri Jesus xeupixbaj, xubij chque: jChitampe'!
iChichajij iwib chuwaéch ri qui ch'amil ri tata'ib
fariseos, xukuje' chuwéch ru ch'amil ri Herodes!
—xcha chque.

16 Xquitzijobela c'u quib ri tijoxelab, xquibij:
Ri Are' cubij wa' rumal chi man c'o t4 ka wa ka
c'amom lok, —xecha'.

17 Aretak ri Jesus xretamaj jas ri tajin caquibij,
xubij chque: ¢Jas che quitzijobela iwib chi man
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co td i wa? —cacha chque. ¢A xak are madja'
quich'obo, mdja' quiwetamaj? ;A xa abajarinak na
ri iwanima'? —cécha',

18 Pune c'o i wak'dch rech quixca'yic, jman
quixca'y taj! Pune c'oixiquinrech quito, jman qui-
tatabej taj! ¢A mat céna'taj wa' chiwe ri xinbano?
—cdacha chque.

19 Aretak xinpir ri job caxlan wa, xinjach cu
wa' chquiwdch ri job mil winak, ¢janipa' chicich
nojinak chque ch'dkatak tak wa ri man xq'uis taj ri
xeic'olo? —xcha chque.

iE cablajuj! —xecharie are'.

20 Aretak c'ut xinpir ri wukub caxlan wa, xin-
jach wa' chquiwéch ri quiejeb mil winak, ¢janipa’
chicach nojinak chque ch'dkatak tak wa ri man
Xq'uis taj ri xeic'olo? —xcha chque.

iE wukub chicdch! —xecha che.

21Xubij c'uriJesus chque: ¢Jaslowa' chi c'd méja'
quich'obo? —xcha chque.

Ri Jesus cucunaj jun moy achi pa ri tinimit Bet-
saida

22Te c'uri'xopanriJesus paritinimit Betsaida, e
rachi'l c'u ru tijoxelab. Jujun winak xquic'am lok
jun moy achi cho ri Jesus, xquibochi'j chi cuchap
cok ri achi.

23 Ri Jesus xuchap ri moy che ru k'ab, xuyukej
bic, xebel c'u bi pa ri tinimit. Xchuban c'u pa taku
wak'dch ri moy, xuya ru k'ab puwi' ri achi, xuchap
cok ruwak'dch, te c'uri' xuta' che: ¢A c'oriquil la?
—xcha che.

24 Are c'uri moy xca'y ak'anok, xubij: Quinwil ri
winak chije'tane e che', quinwil c'ut chi quebinic,
—xcha'.
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25 Ri Jesus xuya chi jumul ru k'ab puwi' ri achi,
xuchap cokruwak'ach. C'd teri' kas xca'yic. Xutzir
can ru wak'ach, utz chic xcowin ri achi che rilic
ronojel.

26 Te c'uri'ri Jesus xutak bi cho rachoch, xubij bi
che: Utz na we man coc ta la pa ri tinimit, man c'o
ta c'uricétzijojla apan che jun chic jas ri nu banom
che la, —xcha che.

Ritat Pedro cuk'alajisaj chiriJesus are kas tzij ri
Cristo

27Xe' c'uri Jesus, e rachi'l ru tijoxelab, xeopan
pa tak ri tinimit re Cesarea Filipo. Benam c'u que
pa ri be, xuta' chque ru tijoxelab, xubij: ¢Jachin ri
in ri caquibij ri winak? —xcha chque.

28 Xquibij c'u che: E c'o jujun winak caquibij chi
lal ri' ri Juan Kasal Ja', —quecha'. Xukuje' caquibij
jule’ chic chilalri'rika mam Elias. E c'o chiniq'uiaj
céquibij chi lal jun chque ri ojer k'alajisal tak re ru
Lok' Pixab ri Dios, —quecha', —xecha che.

29 Te ri' xch'aw ri Jesus jumul chic, xuta' chque:
E c'uriix, ¢jachin riin ri quibij ix? —xcha chque.

Xch'aw c'u ri tat Pedro, xubij che: jLal ri' ri
Cristo! —xcha che.

30 Xeupixbaj c'ut ri Jesus chi méquitzijoj wa' che
jachin jun.

Ri Jesus cutzijoj chi cdicdm na
31 Ri Jesus xuchaplej qui tijoxic ru tijoxelab,
xubij chque: Rajwaxic chiriin, in ri' ri Ralc'ual ri
Dios ri Kas Winak, quinrik na sibalaj c'adx, quinx-
utux na cumal ri qui nimakil ri winak, cumal ri
qui nimakil sacerdotes, xukuje' cumal ri tijonelab
re ri Pixab. Xukuje' rajwaxic chi quincémisax na,
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te ri' quinc'astaj chi c'u na churox k'ij chquixol ri
caminakib, —xcha chque.

32Utz u bixic wa' xuban ri Jesus rech ciquich'obo.
Are c'uritat Pedro xuc'am bi ri Jesus u tuquiel wi,
xuchaplej u yajic.

33 Xutzolk'omij c'u rib ri Jesus, xeuca'yej ru
tijoxelab, xuyaj ri tat Pedro, xubij che: jChatel
chnuwadch, Satanas! —cécha ri Jesus. jMan cach'ob
ti c'u ru chomanic ri Dios, xane xak xuwi cach'ob
ri qui chomanic winak! —xcha ri' chquiwéch.

34RiJesus xeusiq'uij ri q'uialaj winak junam cuc'
ru tijoxelab, xubij c'u chque: We c'o jun craj cape
wuc' in, rajwaxic chi muban xa jas ri craj ri are'.
Rajwaxic chutelej ru cruz, chpet wuc' in, —cécha'.
(Quel cubij wa' chi ri winak ri' man nim ta chic
caril wi ru c'aslemal, pune ta ne curik ri camical
rumal rech ri Jesus.)

35 Apachin ta ne ri craj cuto' u wi' ru c'aslemal
cho ruwachulew, cacam c'u na wa' we winak ri’,
cutzak na ronojel. Man curik ta na ri' ri c'aslemal
ri man c'o td u q'uisic. Apachin ta ne ri cuya ru
c'aslemal rumal wech in, xukuje' rumal rech ri
Utzalaj Tzij re ri Evangelio, cuto' na u wi' ri kas u
c'aslemal, —cécha'.

36 ;Jas ta cu lo ri' ri cuch'ac jun winak we
carechbej ronojel ruwdchulew, cutzak c'u na ri kas
u c'aslemal?

37 ¢Jas ta c'u lo ri cdcowin ri winak chuya'ic
chuq'uexwadch ri kas u c'aslemal? —cdcha chque.

38 Apachin c'ut ri cdq'uix chwe in xukuje' che ri
nu tzij chquiwéchriitzelalaj tak winak rech we Kk'ij
junab ri’, ri man queniman té chi che ri Dios, xane
Xacdca'njasricicajrieare’,inri'ri Ralc'ualri Dios
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ri Kas Winak, quinq'uix na xukuje' che ri winak ri'
aretak quintzelej lok, quinpe c'u na ri' wachi'l ri
lok'alaj tak dngeles, cdnimarisax c'u na nu K'ij jas ru
nimarisaxic u k'ij ri nu Tat, —xcha chque.

9

1Te c'u ri' xubij ri Jesus chque conojel: Kas tzij
ri quinbij chiwe chi e c'o jujun chque ri e c'o waral
chnuwdach ri man quecim taj c'a caquil na chi ya
petinak ri' ruc' nimalaj chuk'ab ru takanic ri Dios
pa qui wi' ri winak, —xcha chque.

Cdiq'uextaj ru ca'yebal ri Jesus

2 Xque' wakib k'jj chic u bim can wa' ri Jesus,
aretak xeuc'am bi xak xuwi ri tat Pedro, ri tat
Jacobo, xukuje' ri tat Juan qui tuquiel wi, xepaki
c'u puwi' jun nimalaj juyub. Xq'uextaj c'u ru
ca'yebal riJesus chquiwéch.

3 Sibalaj xjuluw ri ratz'iak ri Jesus, sibalaj sak-
loloj je' jas ri sak tew, je ri' chi man c'o ta
jun ch'ajal atz'iak cho ruwadchulew ri je' cdcowin
chusakarisaxic wa' cubano.

4 Tzcajmabal chic, xquic'ut quib quieb achijab
ri tajin quetzijon ruc' riJesus, e are c'u ri ka mam
Elias rachi'l ri ka mam Moisés.

5Xch'aw ritat Pedro, xubij c'u cheriJesus: Kajtij,
isibalaj utz chi uj c'o waral! Ka'na oxib mo",* jun
che la, jun che ri ka mam Moisés, xukuje' jun che
ri ka mam Elias, —xcha che.

6Je' xubij wa' rumal chi man curik taj jas cubij,
isibalaj c'u xquixej quib ri tijoxelab!

* 3 a il 3 1 “an ”
9:5 Man k'alaj td wa' we are “mo™ o are “cébal”.
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7Te ri' xkaj jun sutz' chquij, xech'uktaj c'u ru-
mal. Xch'aw c'ulok jun chupam ri sutz', xubij: jAre
lok'alaj nu C'ojol wa'! Chitatabej ri cubij, —xcha'.

8 Chanim xeca'ylobic, man c'o té chi c'ujachin ri
xquilo, xane xak xuwi ri Jesus c'o cuc'.

9Kajem que cho ri juyub, ri Jesus xeupixbaj chi
c'o maquitzijoj wi ri quilom, c'a aretak cdc'astaj na
ri Are', ri Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak, chquixol ri
caminakib.

10 Xeniman c'u che ri Jesds, man c'o td xquibij
che jun chic jas ri' ri xquic'ulmaj. Xa xquitzijobej
quib chquixol chi jas ri' ri c'astajic chquixol ri
caminakib.

11 Xquita' c'u che ri Jesus, xquibij che: ¢Jas che
caquibij ritijonelab re ri Pixab chirajwaxic cdpe na
ri ka mam Elias nabe? —xecha che.

12Xch'aw ri Jesus, xubij chque: Tzij ri' chi cape ri
ka mam Elias nabe, rech cuban na u banic ronojel.
¢Jas c'u cubij ru Lok' Pixabri Diosri Tz'ibtalic chwij
in, in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak? Tz'ibam
chi sibalaj quinrik na c'dx, quetzelax c'u na nu
wadch, —cachari'.

13 Quinbij c'u chiwe chi ya ulinak ri tat Elias,
xcan c'u ronojel u wéch c'ax che ri are’, xa jas ri
Xcaj Xxca'no, je'jas ri cubij chrij pa ru Lok’ Pixab ri
Dios ri Tz'ibtalic, —xcha ri Jesus chque.

Ri Jesus cdrutzirisaj jun ala ri c'o jun itzel espiritu
che

14 Te c'u ri' aretak xetzelej lok, xeopan cuc' ri
niq'uiaj tijoxelab chic, xequil q'uialaj tak winak
qui sutim quij ri tijoxelab, xukuje' e c'o jujun
chque ri tijonelab re ri Pixab qui chapom tzij cuc'.
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15 Aretak ri winak xquil ri Jesus, sibalaj xquicaj-
maj u wdch, aninak xebe' chuch'abexic.

16Xuta'riJesus chque ru tijoxelab, xubij: ¢Jaswa'
ri tajin quichomala cuc'? —xcha chque.

17TJun chque ri winak xch'awic, xubij che: Ajtij,
xinc'am lok ri nu c'ojol chuwéch la, rumal chi c'o
jun itzel espiritu che, ri u banom che chi man
cacowin taj cich'awic.

18 Apawije' ta ne ri c'o wi aretak ri itzel
espiritu cuchapo, cuq'uidk pulew, chila' cuyacya
wi, cdpuluw c'u u pu chi', xukuje' cukuch'uch'ej u
ware, cache'r c'u u cuerpo. Xinta' tok'ob chque
ri tijoxelab la rech céquesaj bi ri itzel espiritu che,
man xecowin ta c'ut, —xcha che.

19 Xch'aw chi ri Jesus, xubij: jAy, winak, alak ri'
rech we k'ij junab ri', man cécojon td alak! —cécha'.
¢A are lo caj alak chi xak are' quinc'oji uc' alak
ronojel K'ij, chi quinchajij paciencia uc' alak? —
cicha'. jC'ama ba' alak lok ri ala chnuwéach! —xcha
chque.

20 Xquic'am c'u lok ri ala ruc'. Aretak ri itzel
espiritu xril ri Jesus, chanim xuyacya ri ala, xtzak
c'uri ala pulew, xuwolkotij rib, xpuluw u pu chi'.

21 Xuta' ri Jesus che ru tat ri ala, xubij: ¢Jampa'
xuchap wa' we c'axri'? —xcha che.

Xubij ru tat: Tzpa ru ch'utinal, —xcha'.

22 Q'uia mul ri itzel espiritu cuq'uidk ri ala pa ri
k'ak', parija' chucéamisaxic. We c'u c'ojas ri cacowin
la chubanic che, tok'obisaj la ka wéch, jchujto'la! —
xcha che.

23 Xubij c'u ri Jesus che: We cécowin la cécojon
la chwe, jronojel cuya' cdbanic rumal ri winak ri
cécojonic! —xcha ri Jesus che.
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24 Chanim ru tat ri ala co xch'awic, xubij: iTat,
quincojonic! jChinto' ba'la rech quincojon na mas!
—xcha che.

25 Aretak ri Jesus xrilo chi q'uia winak tajin
caquimulij quib chrij, xuyaj ri itzelalaj espiritu, Xu-
bij che: Itzelalaj espiritu ri caban mem, ri xukuje'
cabanso'r chque riwinak, catintako chichatel che
ri ala, jmatoc chi jumul che! —xcha che.

26 Xurak cu u chi' ri itzelalaj espiritu, sibalaj
xuyacya canriala, xel c'u bi che. Xcanaj canri ala
je'tane caminak, jeri' chie q'uia rixquibij: jXcamic!
—xecha'.

27RiJesus c'ut xuchap ri ala che ru k'ab, xuyaco.
Xtaq'ui c'u ak'an ri ala.

280quinak chic'uriJesuspajunja, xepe rutijox-
elab, xquita' che riJesus pu tuquiel wi, xquibij: ¢Jas
che riuj man xujcowin ta che resaxic biriitzelalaj
espiritu? —xecha che.

29 Xubij c'u ri Jesus chque: Xak xuwi rumal ru
banic orar xukuje' ri u banic ayunar quel bi jun
itzelalaj espiritu ri je' u banic wa', —xcha ri Jesus
chque ru tijoxelab.

Ri Jesus cutzijoj apan jumul chic chi cdcdm na
30 Aretak xebel bi chila’, xebe'c, xeoc'ow c'u pa
Galilea. Man craj ta c'uriJesus chic'o jun ciretamaj

chi c'olic.
31 Je ri', rumal chi ri Jesus tajin queut1101 ru

tijoxelab, Xub1] chque: Ri in, in ri' ri Ralc'ual
ri Dios ri Kas Winak, quinjach c'u na in pa qui
k'ab ri winak, quinquicdmisaj na ri e are', —cdcha'.
Pune in caminak chic, quinc'astaj c'u na churox k'ij
chquixol ri cdminakib, —xcha chque.
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32Ri e are' c'ut man xquich'ob ta ri tajin cubij
chque, xquixej c'u quib chuta'ic che.

Ri tijoxelab ciquichomala' quib chrij jachin chque
rinimna u banic

33Xeopan c'uparitinimit Capernaum. Aretak ri
Jesus ya c'o chic pa ri ja, xuta' chque ru tijoxelab,
xubij: ¢Jas ri' ri tajin quichomala iwib chrij aretak
uj petinak pa ri be? —xcha chque.

34 Man xech'aw té c'ut rumal chi ri e are' tajin
céquichomala' quib pa ri be chrij jachin chque are
ri nim na u banic.

35 Xt'uyi c'u ri Jesus, xeusiq'uij ri cablajuj u
tijoxelab, xubij chque: We c'o jun ri craj coc che
qui nimal ri winak, rajwaxic cubano chi man nim
td u banic chquixol, xane coc na che patanil que
conojel, —xcha chque.

36 Xuc'am c'u ri Jesus jun alaj ac'al, xutac'aba
pa qui niq'uiajal ri tijoxelab. Xuk'aluj c'ut, xubij
chque:

37 Apachin ri cic'amow we ac'al ri' rumal wech
in, in ri' quinuc'amo. Apachin c'u ri quinuc'am in,
man xak xuwi ta ri in quinuc'amo, xane xukuje'
are cuc'am ri xintakow lok, —xcha chque ru tijox-
elab.

Apachinriman cujuc'ulelaj taj are jun kuc'

38 Xubij c'u ri tat Juan che ri Jesus: Ajtij, kilom
jun achi ri man jun ta kuc' ri tajin cucoj ri bi' la
che quesaxic bi ri itzel tak espiritus. Ri uj xkak'il
c'u canok rumal chi man jun ta kuc', —xcha che.

39 Xubij c'u ri Jesus: Mik'ila chic, —cécha'. Rumal
chi man c'o té jun ri cucoj ri nu bi' chubanic jun
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nimalaj cajmabal, te c'uri' chanim cubijj tzij riman
utz taj chwij in.

40 Apachin c'u ri man cujuc'ulelaj taj, are jun ri'
kuc', —cacha'.

41 Apachin ri cuya jun vaso joron chiwe parinu
bi' rech quitijo xa rumal chi ix rech ri Cristo, kas
curik na ri tojbal re, —xcha chque.

Cdgquirik ¢'Gx ri winak ri cdca'no chijun winak chic
curik ri be ri man utz taj

42 Apachin c'u ri cubano chi jun chque we
ch'utik ri' ri quecojon chwe curik ri be ri man utz
taj, are utz ri' we ta caxim jun ca' re molino chukul
riwinak ri', cdq'uidk ta c'u bi pa ri mar.

43 We ta ra k'ab cubano chi ri at carik ri be ri
man utz taj, chak'ata apanok. Are utz na chawe
we carik narikasa c'aslemal pune at cut, chuwéach
ric'o quieb a k'ab cate' pa ri c'atic jawije' c'o wi ri
k'ak' ri man céchuptaj taj.

44 Chila' c'ut man quecdm td wi na ri ixjut ri
caquitij ri qui tijol ri winak, man céchuptaj td c'uri
k'ak'.

45 We ta ri awakan cubano chi at carik ri be ri
man utz taj, chak'ata apanok. Are utz na chawe
we carik narikasa c'aslemal, pune xa jun awakan
c'olic, chuwéchri c'o quieb awakan catq'uidk bi pa
ri c'atic jawije' c'o wiri k'ak' ri man cachuptaj taj.

46 Chila' c'ut man quecdm td wi na ri ixjut ri
caquitij ri qui tijol ri winak, man cédchuptaj td c'uri
k'ak'.

47 We ta c'u ra wak'dch cubano chi ri at carik ri
be ri man utz taj, chawesaj apanok. Are utz na
chawe catoc chquixol ri winak ri catakan ri Dios pa
quiwi', pune xajun awak'dch c'olic, chuwéachric'o
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quieb a wak'dch, catq'uidk bi pa ri c'atic jawije' c'o
wiri k'ak' ri man cachuptaj taj.

48 Chila' c'ut man quecdm td wi na ri ixjut ri
caquitij ri qui tijol ri winak, man cachuptaj td c'uri
k'ak'.

49 Conojel winak ciquirik na c'dx je' ta ne chi cayi'
k'ak' pa qui wi' junam jas ri cdyi' ri atz'am puwi'
ronojel awaj ri cdcdmisax chusipaxic cho ri Dios.

50 Utz ri atz'am. We c'u man c'o té chic u tzayil
ri atz'am, ¢jas ta c'u lo quicoj chic chutzayixic?
Chc'ol utzil pa iwanima' je' jas ri utzalaj atz'am,
man quixch'ojin ta c'ut, —xcha ri Jesus chque.

10

Ri Jesus cuya tijonic chrij ri qui jachic quib

juc'ulaj winak

1Xel c'u biri Jesus pa ri tinimit Capernaum, xe'
pa Judea, xukuje' xe' ch'dkdp che ri nima' Jordan.
Xquimulij c'u quib q'uia winak ruc' jumul chic. Ri
Jesus jumul chic xeutijoj jas ri nak'atal wiri Are'.

2 Xeopan c'u jujun tata'ib fariseos ruc' ri Jesus,
xquita' c'u che we takal che jun achi cujach bi ri
rixokil. Xa xquibijwa'cheriJesusrech cdkajriAre'
pa qui k'ab.

3 Xch'aw ri Jesus, xubij chque: ¢Jas pu ri xtak wi
alak rumal ri ka mam Moisés? —xcha'.

4Xquibij c'uritata'ib fariseos: Rika mam Moisés
xuya' chke chi jun achi cuya' cutz'ibaj jun wuj ri
cubij wi chi ri achi cujach bi ri rixokil, xa je ri' c'ut
cdjach bi ri ixok, —xecha che.

5> Xubij c'u ri Jesus chque: Xa rumal chi sibalaj
abajarinak ri anima' alak, are rumal ri' xtz'ibax
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wa' we takanic ri' chech alak rumal ri ka mam
Moisés, —cdcha chque.

6 Tzpa ru chaplexic lok ronojel, aretak ri Dios
xuchap u banic ruwdchulew, “chi achi chi ixok

xeuban ri Dios”. '
7 “Rumal wa' jun achi cuya can ru nan u tat,

cituni c'unaruc'ririxokil. . .
8Xaejunnariquiebri',” —céichari'. Jec'uri'man

e quieb ta chic, xane xa e jun wa'.

9 Rumal c'u ri' jas ri xeutunuba ri Dios, méjach
qui wach wa' rumal ri winak, —xchari Jesus chque
ri tata'ib fariseos.

10 Aretak e c'o chic pa ja, ri tijoxelab xquita' che
riJesus chi cubij chi na jumul chic jas quel cubijj ri'
ri xtzijox rumal.

11 Xubij c'u ri Jesus chque: Apachin ri cujach bi
ririxoKkil, cac'uli chic'unaruc'junixok chic, riachi
ri' cuban ri nimalaj mac ri dwas u banic chrij ri
nabe rixokil.

12We are ri ixok cujach bi ri rachajil, cdc'uli chi
c'unaruc'junachichic, riixokri' cuban ri nimalaj
mac ri dwas u banic chrij ri rachajil, —xcha ri Jesus
chque ru tijoxelab.

Ri Jesus queutewchij ri ac'alab

13Ri winak xequic'am lok ri ac'alab cho ri Jesus
rech cuya ru k'ab pa qui wi'. Xeyaj c'u ri winak
cumal ri tijoxelab.

14 Aretak xril ri Jesus chi queyajon ri tijoxelab,
Xpe royowal, xubij chque: Chiya chque ri ac'alab
chi quepe wuc', meik'atej rumal chi ru takanic ri
Dios pa qui wi' ri winak are quech ri e je' tak wa',
—cdacha'.
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15 Kas tzij ri quinbij chiwe chi apachin ri man
cuc'am td ri' ru takanic ri Dios je' jas ri cuban jun
alaj ac'al, man cdyi' t c'u che chi cdtakan ri Dios
puwi', —xcha chque.

16 Ri Jesus xeuk'alyj ri ac'alab, xuya c'u ru k'ab
pa qui wi', xeutewchij.

Copan jun k'inomalaj alaruc'ri Jesus
17 Aretak ri Jesus xutakej chi ru be, chanim xpe
jun ac'al achi ruc', xxuqui chuwach, xuta' che,
xubij: Utzalaj Ajtij, ¢jas quinban in rech quinrik ri
c'aslemal ri man c'o t u q'uisic? —xcha che.
18 Xubij c'u ri Jesus che: ¢Jas che cabij utz chwe?
iMan c'o ta jun kas utz, xane xak xuwi ri Dios! —

cdcha che. o _ . o
19 Awetam c'uri citakan wiru Lok' Pixab ri Dios:
“Matcédmisanic, maban ri nimalaj mac ri dwas u

banic ruc' ririxokil jun winak chic, mabanri elak’,
maban tzij chrij jun winak chic, maban subunic
che jun winak chic che resaxic ri rech ri are', nim
cheawil wira nan a tat,” —cécha ri', —xcha ri Jesus
che.

20 Xubij c'u ri achi che: Ajtij, ronojel wa' nu
takem tzaretak in ac'al na, —xcha che.

21RiJesus coxca'y che riachi, sibalajlok’ xril wi,
xubij che: C'o jun jasach chic ri c'd méja' cabano.
Cheaq'uiyij conojel ri jastak awe, chaya ri rajil
chque ri meba'ib. Céc'oji c'u na ra k'inomal chila’
chicaj. Jo', tasa'j wuc', chatelej c'u ra cruz, —xcha
che. (Quel cubij wa' chi man nim té chic caril wiru
c'aslemal, pune ta ne curik ri cdmical rumal rech ri
Jesus.)
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22 Xq'uextaj c'u ru wich ri achi, xc'dxc'ob ri ran-
ima' rumal ri xubij ri Jesus che. Xbisonic xe'c,
rumal chi q'uia u k'inomal c'olic.

23 Xca'y ri Jesus pa tak u xcut, xubij chque ru
tijoxelab: iSibalaj c'dx caquitij ri k'inomab queopan
ruc' ri Dios rech catakan pa qui wi'! —xcha chque.

24 Ri tijoxelab xquicajmaj ri xubij chque, man
xquirik ta chic jas xca'no. Xch'aw chi jumul
ri Jesus, xubij chque: Kachalal, kas c'dx cdquitij
ri winak ri cdcu'bi ri canima' chrij ri k'inomal,
queopan ruc' ri Dios rech cdtakan pa qui wi'.

25 Are man c'dx td ri roc'owisaxic jun quiej
camello pa ru julil jun t'isombal bak chuwéch ri
ropanic jun k'inom ruc' ri Dios rech catakan puwi’,
—xcha chque.

26 Sibalaj xquicajmaj wa' ri tijoxelab, xquibij c'u
chbil tak quib: ¢Jachin ta c'ulo ri cdcowinic curik ru
tobanic ri Dios? —xecha'.

27Ri Jesus tajin queuca'yej, xubij c'u chque: Man
quecowin ta ri winak chubanic wa', cdcowin c'u
na ri Dios che, rumal chi ri Dios cacowin chubanic
ronojel, —xcha chque.

28 Ri tat Pedro xuch'abej ri Jesus, xubij: Tat,
chilampe la chiriuj ka yo'm canrijastak ke, uj c'o
uc'la, —xcha che.

29 Xub1] c'uriJesus: Kas tzij ri quinbij chiwe chi
man c'o ta jun ri cuya can ri rachoch, ri rachalal,
ru nan u tat, ri rixokil, ri ralc'ual, ri rulew rumal
wech in, Xukuje' rumal rech ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio,

30 ri mat curik na cémic pa tak we k'ij junab ri'
jun ciento mulri e je' tak wa', ri rachoch, rachalal,
ru nan, ralc'ual, rulew, pune ruc' c'dx ri cdbantaj
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che cumal ri winak. Xukuje' curik na ru c'aslemal
riman c'o td u q'uisic pa takrik'ij rijunab ri quepe
na, —cacha chque.

31E q'uia chque ri winak ri nim queil wi camic,
man nim ta chi na queil wi pa ri k'jj ri', xukuje' e
c'o ri man nim ta queil wi cdmic, nim c'ut queil wi
na, —xcha chque.

Ri Jests cutzijoj jumul chic chi cdcdm na

32 E benak c'u pa ri be, pakalem céca'n pa
Jerusalén, nabejinak c'u ri Jesus chquiwéach ru
tijoxelab. Ri e are' sibalaj xquicajmaj u wéch ri
Jesus. Conojel ri e teren chrij sibalaj quixe'm
quib. Ri Jesus xeusiq'uij jumul chic ri cablajuj u
tijoxelab ruc' pa qui tuquiel wi, xuchaplej c'u u
bixic chque ri cdban na che.

33Xubij c'u chque: Chiwilampe', benam ke, tajin
cujpaki pa ri tinimit Jerusalén. Quinjach c'u nain,
in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak, pa qui k'ab
ri qui nimakil ri sacerdotes, xukuje' pa qui k'ab ri
tijonelab re ri Pixab. Caquik'at na tzij pa nu wi' chi
quincémisax na, quinquijach c'u na pa qui k'ab ri
niq'uiaj winak chic.

34 Caquetz'bej na nu wich, xukuje' cdquichubaj
na nu wach. Quinquirapuj na, quinquicimisaj.
Quinc'astaj chi c'u na churox Kk'ij, —xcha ri Jesus
chque.

Ritat Jacobo, ritat Juan cdquita' jun tok'ob cheri
Jestus
35Xekeb c'uruc'ojolritat Zebedeo ruc'riJesus, e
are'ritat Jacobo, ri tat Juan, xquibij c'u che: Kajtij,
cékaj chi ciban la chke apachique u wéch tok'ob ri
cakata' che la, —xecha che.
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36 Xubij ri Jesus chque: ¢Jas c'u quiwaj chi quin-
ban chiwe? —xcha chque.

37 Xquibij c'u che: Aretak canimarisax ri K'ij
la, catakan chi la pa qui wi' conojel, ya la chke
chi cujt'uyi na uc' la, chi jun chke céc'oji pa ri
wiquidk'ab la, ri jun chic pa ri moxk'ab la, —xecha
che.

38 Xubij c'u ri Jesus chque: jMan quich'ob taj jas
u wéch tok'ob ri quita' chwe! —cécha chque. ¢A
quixcowinic quich'ij na ri c'dx ri quinrik na in,
quitij c'u na iwe ri c'o pa ri vaso ri quintij na we
in? ¢A quixcowinic cdban i kasna'ix jas ri kasna'ri
céban na chwe in? —xcha chque.

39 Xquibij c'u che: Cujcowinic, —xecha che.

Xubij c'u ri Jesus chque: Kas tzij quitij na iwe ri
c'o pa ri vaso ri quintij na we in, xukuje' cdban na
i kasna' jas ri kasna' ri cdban na chwe in, —cécha
chque.

40 Are c'u ri t'uyulem pa ri nu wiquidk'ab, we ne
pa ri nu moxk'ab, man cuya' taj quinya in chiwe.
Arewa'quechriecha'talrumalriDios chi quet'uyi
pa tak ri t'uyulibal ri', —xcha chque.

41 Aretak ri lajuj tijoxelab chic xquita u bixic
ronojel wa', xpe coyowal ri e are' chque ri tat
Jacobo, ri tat Juan.

42 Xeusiq'uij c'u ri Jesus, xubij chque: Ri ix
iwetam chi ri winak ri ya'tal chque chi quetakan
pa qui wi' ri niq'uiaj winak chic, kas tzij e c'ori' pa
quik'ab. Ri qui nimakil winak quetakan pa qui wi'
xukuje', —cécha'.

43 Man je' td c'u wa' ri ix, xane apachin chiwe ri
craj chi nim quil wi, rajwaxic chi coc na wa' che
paténil iwe.
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44 Apachin chiwe ri craj coc che i nimal ix, nabe
rajwaxic chi coc na che patédnil que conojel, —
Cacha'.

45 Are je ri', rumal chi ri in, in ri' ri Ralc'ual ri
Dios ri Kas Winak, man in petinak taj rech quin-
patanixic, Xxane rech quinpatinin chque niq'uiaj
chic, xukuje'rech quinyarinu c'aslemal che tojbal
re ri qui tzokopixic q'uia winak, —xcha ri Jesus
chque.

Ri Jestis cucunaj ri moy achi, Bartimeo u bi’

46 Xeopan c'u paritinimit Jericd. Elem chic'ubic
cuban ri Jesus pa Jericd, e rachi'l c'u ru tijoxelab
xukuje' q'uialaj tak winak chic. C'o c'u jun moy
achi, Bartimeo u bi', t'uyul chi' ri be, are c'u jun
molonel wa', u c'ojol ri tat Timeo.

47 Aretak xuto chi tajin coc'ow ri Jesus aj
Nazaret, co xch'awic, xubij: jTat Jesus, ralc'ual can
ri ka mam David, tok'obisaj la nu wach! —xcha'.

48 E q'uia ri winak ri xquiyajo, xquibij che chi
chutz'apij u pu chi'. Ri are' c'ut xa man cuta taj,
xane mads co na xch'awic, xubij: jRalc'ual can ri ka
mam David,* tok'obisaj la nu wach! —xcha'.

49 Xtaq'ui c'u ri Jesus, xubij: Siq'uij ba' alak 1ok,
—xcha chque.

Xquisiq'uij c'u lok ri moy, xquibij che: jChachajij
awanima'! jChatwalijok! Ri Jesus tajin catusiq'uij,
—xecha che.

50 Ri are' c'ut xurokij can ru k'u' jela’, chanim
xwalijic, xe'c, xopan ruc' ri Jesus.

10:48 Ri “Ralc'ual can ri ka mam David” quel cubij “To'l Ke”,
junam jas ri tzij “Cristo” o “Mesias”.
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51 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij che: ¢Jas caj la chi
quinban che la? —xcha che.

Xubij rimoy che: Ajtij, cwaj quinca'y jumul chic,
—xcha che.

52 Xubij ri Jesus che: Cuya' que'la. Ya xutzir la
rumal chi xcojon la chwe, —xcha che.

Chanim c'ut xcowinic xca'yic, xteri bi chrij ri
Jesus paribe.

11

Cocri Jesus pari tinimit Jerusalén

1 Aretak nakaj chic e c'o wi che ri tinimit
Jerusalén, chquiwéch ri tinimit Betfagé ruc' ri
tinimit Betania, tajin queoc'ow chuxe' ri Ujuyubal
Olivos, ri Jesus xeutak bi quieb chque ru tijoxelab.

2 Xubij chque: Jix pa ri alaj tinimit ri c'o apan
chkawdch. Aretak quixopan chila' quirik na jun
burro yukulic. Man c'o ta jun winak quiejeninak
chrij, —cécha'. Chiquira’, chic'ama lok, —cédcha
chque.

3 We c'o jun cubij chiwe: ¢Jas che quiban wa'?
—cdacha ne chiwe. Chibij che: Xa cajwataj che ri
Kajaw Jesus, chanim c'ut cutzelej chinalok che la,
—quixcha che.

4Xebe' c'uri tijoxelab, xequirika c'u ri burro pa
ri be, yukul cok chuchi' ri porta. Xquiquir c'ut.

5 Jujun chque ri a tac'atoj chila’ xquibij chque:
¢Jas quibano quiquir ri burro? —xecha chque.

6 Ri tijoxelab xquibij chque jas ru bim biri Jesus.
Xyi' c'u chque chi ciquic'am bic.

7Xquic'am c'u bi ri burro, xquiya che ri Jesus.
Xquiya ri qui k'u' chrij, xquiejen c'u ri Jesus.
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8 E q'uia winak xquilic' ri qui k'u' pa ri be,
xukuje' c'o jujun chic ri xequiya u xak tak che' ri
Xequich'upula pa tak ri juyub.

9 Ri winak ri e nabejinak chuwéch ri Jesus,
xukuje' ri e teretoj chrij, co xech'awic, xquibij:
iChnimarisax u k'ij ri Dios! {Utz re ri petinak pa ru
bi' ri Kajaw Dios! —quecha'.

10 jTewchim ba' ri' ri takanic ri cépe na pa ka wi'!
Tzare wa' ri takanic ri xchaplex nabe rumal ri ka
mam David. jChnimarisax u K'ij ri Dios! —xecha'.

11 Xopan c'u ri Jesus pa ri tinimit Jerusalén, xoc
pa ri nimalaj rachoch Dios. U ca'ylobem chic
ronojel, benak chi c'u rik'ij, xel bic, xe' pa Betania,
e rachi'l ri cablajuj u tijoxelab.

Ri Jesus cuyaj ri u che'al higos ri man c'o ti u
wdch

12 Chucab K'ij c'ut, aretak tajin quetzelej lok, e
petinak pa ri tinimit Betania, xnum ri Jesus.

13 Xril c'u apan chinaj jun u che'al higos, réx cu
ru xak. Xe'riJesus che rilic we c'o u wéch curika'.
Aretak xopan ruc' ri che', man c'o td c'u u wéch
xuriko, xane xak xuwi ru xak c'olic. Je ri', rumal
chi méja' ru k'ijol ri higos.

14 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij che ri che: C'o jun
matijow chic ra wach, —xcha che.

Xquita c'u wa' ru tijoxelab.

Ri Jesus cujosk'ij ri nimalaj rachoch Dios

15 Te c'u ri', aretak xeopan pa Jerusalén, xoc
bi ri Jesus pa ri nimalaj rachoch Dios, xuchaple;
quesaxic bi ri ajc'ayib, xukuje' ri quequilok’ tak
jastak chupam ri nimalaj rachoch Dios. Xeutzak
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ri qui mesa ri q'uexal tak puak, xukuje' xeutzak ri
qui tem ri ajc’ay tak paloméx.

16 Man xuya' td c'u ri Jesus chi c'o jun coc'ow
chupam ri nimalaj rachoch Dios ri ruc'am reka'n.

17 Xeutijoj c'u ri winak, xubij chque: Tz'ibam c'u
wa' pa ru Lok’ Pixab ri Dios, cubij: “Ri wachoch
in, are jun ja ri cdban wi orar,” —cuchixic. “Je c'uu
cojicwa' cumal conojel winak,” —céachari'. Xukuje'
Xubij ri Jesus: Ri alak c'ut, jun cachoch elak'omab
banom alak che, —xcha chque.

18 Xquita c'u wa' ri qui nimakil sacerdotes
xukuje'ritijonelab re ri Pixab. Xa je ri' xquitzucuj
jas cdca'n chucdmisaxic. Je' xcan wa' rumal chi
xquixej quib cho ri Jesus, rumal chi conojel ri
winak cdquicajmaj ru tijonic ri Are'.

19 Are chi' c'ut tajin coc ri ak'ab, xel biri Jesus pa
ri tinimit.

Cdcamruche'al higosriyajtajinak rumalri Jests

20 Ak'ab c'ut, chucab k'ij tajin queoc'ow pa ri
be, xquilo chi ru che'al higos chaki'jarinak chic
ronojel.

21 Xna'taj c'u wa' che ri tat Pedro, xubij che ri
Jesus: Ajtij, jchilampe la! Ru che'al higos ri xyaj la,
ya chaki'jarinak chic, —xcha che.

22 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij chque ru tijoxelab:
iTzrajwaxic ba' quijiquiba iwanima' chrij ri Dios! —
cacha chque.

23 Kas tzij ri quinbij chiwe chi apachin ri cubij
che we nimalaj juyub ri: “Chawesaj awib chi',
chaq'uidka bi awib pa ri nimalaj ja',” —we cédcha
che. We ta cubij wa', man cdquieblan ta c'u u c'ux,
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xane cujiquiba u c'ux chi ri cubij cdbantaj na, kas
cébantaj c'unawa'.

24 Rumal wa' quinbij chiwe chi aretak c'o quita'
che ri Dios aretak quiban orar, chijiquiba iwan-
ima' che ri Dios chi quic'amo, cébantaj c'u na wa'
chiwe, —céacha'.

25 Amak'el c'ut aretak quiban orar, we c'o jun
c'dx pa iwanima' chrij jun winak chic, chisacha u
mac, rech riiTatric'o chicaj cuya' cusach riimac
ix xukuje'.

26 We c'u man quisach td qui mac niq'uiaj chic,
riiTatric'ochicajman cusachtariimacix, —xcha
chque.

C'o takanic pu k'ab ri Jestis

27Xetzelej chi bic, xebe' pa ri tinimit Jerusalén.
Ri Jesus tajin cubinibej u pam ri nimalaj rachoch
Dios, aretak ri qui nimakil sacerdotes, ri tijonelab
re ri Pixab, xukuje' ri qui nimakil ri winak xeopan
ruc'.

28 Xquibij c'u che: ¢Jachin xtakow la chi céiban la
ronojel wa' we ri'? ¢Jachin lo ri yo'winak che la chi
je' cdban la wa'? —xecha che.

29Xubij riJesus chque: Riin xukuje' c'ori quinta’
chech alak. We cécowin alak chubixic chwe jas ri
quinta', quinbij na chech alak jachin ri yo'winak
chwe chi c'o takanic pa nu k'ab rech je' quinban
wa', —cdcha chque.

30 Bij alak chwe jachin xtakow ri tat Juan
chubanic ri kasna', we are ri Dios o are ri winak,
—xcha chque.
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31 Xquichapla u tzijobexic quib, xquibij: We
cakabij chi are ri Dios xtakowic, cubij na ri Jesus
chke: “¢Jas c'u che man xicoj taj?” —céacha na.

32 ; A cékabij ta c'ut chi e are ri winak xetakowic?
—quecha'.

Céquixej c'u quib chquiwéch ri winak rumal chi
elinak chi sak chquiwéach ri winak chi kas tzij ri tat
Juan are k'alajisal re ru Lok’ Pixab ri Dios.

33 Rumal wa' xquitzelej u wéch u tzij ri Jesus,
xquibij che: jMan ketam taj! —xecha che.

RiJesus xch'awic, xubij chque: Je c'uri'riin man
quinbij té chech alak jachin ri yo'winak chwe chi
riin quinban ronojel wa' we ri', —xcha chque.

12

Waral cakil wi ri c'utbal chquij ri ajchaquib ri
man e utz taj

1Ri Jesus xuchaplej qui tzijobexic ri winak cuc'
tak c'utbal, xubij c'u chque: C'o jun achi ri xuban
jun ticbal uvas, xucoralij rij, te c'u ri' xuc'ot jun jul
ri cépitz' wiri uvas, xuban xukuje' jun tac'aticalaj
ja ri cécoj che chajibal re ronojel, xuya c'u can pa
kajomal chque jujun tak ajchaquib, xe' naj pa jun
tinimit chic, —cécha'.

2Xopan c'u ri K'ij ri cdban ri cosecha rech uvas,
riajchak’el xutak bijun paténil re cuc'ri ajchaquib
chuc'amic re ru wdchinic ri tichal uvas.

3 Are c'u ri ajchaquib xquichap ri paténinel,
xquich'ayo, xquitak bic, man c'o t xquiya bi che,
—cdacha'.

4 Ri ajchak'el ri ticbal uvas xutak c'u bi jun
paténinel chic cuc' ri ajchaquib. Ri e are' c'ut
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xca'n chi abaj ri patininel ri', xquisoc chujolom, xa
etzelal xca'n bi che.

> Xutak chi c'u bi jun paténil re, ri ajchaquib c'ut
Xquicdmisaj wa', je ri' Xxukuje' xcan chque rijule' u
tako'n chic. Jujun chque xequich'ayo. Jujun chic
Xequicamisaj.

6 C'd c'o na jun tako'n chic ruc' ri ajchak’el, are
c'uriu c'ojol, ri sibalaj lok' chuwéch. Chuq'uisbal
ronojel xutak bi wa' cuc' ri ajchaquib, xubij c'ut:
“Kas nim caquil wi na ri nu c'ojol,” —xcha ri
ajchak'el.

7Ri ajchaquib xquitzijobej quib, xquibij: “Are
wa' ri quechben ronojel. jjo', kacdmisaj c'ut, rech
cék'ax ronojel wa' pa ka k'ab!” —xecha'.

8 Xquichapo, xquicdmisaj, xquesaj c'u bi ru
cuerpo pa ri ticbal uvas, —xcha ri Jesus chque.

9 Te c'u ri' ri Jesus xuta' chque, xubij: ¢Jas cu
cuban na ri' ri ajchak’el ri tichbal uvas? —cécha ri
Jesus. Copan na cuc', queucédmisaj na ri ajchaquib,
cuya c'una ru tichal uvas chque jule' chic, —cécha
chque.

10 ;A mat siq'uim alak wa' we tz'ibam ri' pa ru
Lok' Pixab ri Dios? Je ri' cubij:

Ri abaj ri man xcaj ta ri yacal tak ja,
are abaj wa'™ xcoj che tok'ebal re ri ja.
11]Je' banom wa' rumal ri Kajaw Dios.

Kas cajmabal c'u wa' chkawaéch,
—cdcha', —xcha chque.

12 Ri qui nimakil ri winak aj Israel xquitzu-
cuj c'ut jas cdca'n chuchapic ri Jesus rumal chi
xquich'obo chi chquij ri e are' xutzijoj wa' we

* 12:10 we abaj ri' ri xubij ri Jesus are ri Jesus mismo.
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c'utbal ri'. Céquixej c'u quib chquiwéch ri q'uialaj
winak, xa rumal ri' xquiya can ri Jesus, xebe'c.

Cdta' che ri Jests we rajwaxic cdtoj alcabal

13 Xetak c'u bi jujun chque ri tata'ib fariseos
ruc' ri Jesus, xukuje' jujun chque ri rachi'l ri tat
Herodes che rilic we c'o jas quecowin chubanic
rech cékaj riJesus pa qui k'ab.

14 Aretak xeopanic, xquibij che ri Jesus: Ajtij,
ketam chi jicom anima' la, xukuje' chi man cdaxej
té ib la chquiwéch ri winak jas pu cdquichomaj ri e
are' chij la. Man nim ta c'u quil wi la jun winak
chuwdéch ri jun chic, xane kas tzij cac'ut la u beyal
rurayinic ri Dios chquiwéch conojel. ;A takal chke
cakatoj alcabal che ri César o a man takal taj? —
quecha'. ¢ A rajwaxic c'ut cékatojo 0 a man rajwaxic
taj? —xecha che.

15 Retam c'u ri Jesus chi xak quieb qui wéch,
rumal ri' xubij chque: ¢Jas che cata' alak wa' chwe?
¢A mat xa caj alak chi quinkaj pa k'ab alak? —
cdcha'. Camampe alak lok jun puak chnuwéch
rech quinwilo, —xcha chque.

16 Ri e are' xquic'am lok ri puak, xril c'u wa' ri
Jesus, te ri' xubij chque: ¢Jachin c'u ajchak'el we
ca'yebal xukuje' we bi'aj ri'? —xcha chque.

Xquibij c'u che: Are rech ri César, —xecha che.

17Xubij c'uriJesus chque: Yaba'alak cheri César

ri rech ri César. Ya c'u alak che ri Dios ri rech ri
Dios, —xcha ri Jesus chque.

Ri e are' xquicajmaj u wéch ri Jesus rumal ri
xubij chque.

C'o jas cdquita' i tata'ib saduceos che ri Jests
chrij ri qui c'astajibal ri ctiminakib
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18 Te ri' Xeopan jujun tata'ib saduceos ruc' ri
Jesus. Ri winak ri', ri saduceos, cdquibij chi man
quec'astaj ta chi na ri cdminakib. Xquita' c'u che ri
Jesus, xquibij:

19 jAjtij! Tz'ibam can chke rumal ri ka mam
Moisés chi we cdcdm ru chak' jun achi, we cicdm
riratz, c'o c'u can ririxokil, we c'uman e c'o td can
ralc'ual ruc' ri rixokil, rajwaxic c'ut chi ri rachalal
ri c'o canok, cdc'uli ruc' ri ixok ri' ri malca'n rech
quec'oji can ralc'ual ruc'. Ri ac'alab ri' je' ta ne e
rech ri cdminak, —quecha che.

20 E c'o c'u wukub achijab e cachalal quib. Ri
nabeal xc'uli'c, xcam c'ut, man c'o td c'u can

ralc'ual ruc' ririxokil. _
21 Ri ucab xc'uli ruc' ri rixnam malca'n, xukuje'

xcdm bic, man c'o té canralc'ual. Je' xukuje' xuban

ri urox achi.

22Je c'uri' xca'n ri wukub achijab, cachalal quib,
man xquiya td can calc'ual. E cdminak chic conojel,
Xcim c'u bi ri ixok.

23 Aretak c'ut quec'astaj na ri cdminakib, ¢jachin
chque wa' we wukub achijab ri' cac'amow ri ixok
che rixokil? Xc'oji c'u che quixokil ri wukub, —
xecha che.

24 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij chque: Ri alak xa
sachinak alak rumal chi man etam ta alak ru Lok’

Pixab ri Dios ri Tz'ibtalic. Man etam ta c'u alak ru
chuk'ab ri Dios, —céacha chque.

25 Aretak ri cidminakib quec'astajic, man quec'uli
td chic. Ri ka nan ka tat c'ut man céquiya ta chi
ri calc'ual che c'ulanem, xane e junam chi cuc' ri
angeles ri e c'o chicaj, —cécha'.

26 Chrij c'u wa' chi quec'astaj na ri ciminakib, c'o
na ri cwaj quinbij chech alak: ¢A mat siq'uim alak
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pariwujritz'ibam rumal ri ka mam Moisés jawije’
ri cubij wi chi ri Dios c'o chupam ri juwi' q'uix ri
tajin céc'atic, xuch'abej lok ri ka mam Moisés? Je
wa' xubij: “In ri' ru Dios ri Abraham, ru Dios ri
Isaac, ru Dios ri Jacob,” —xcha ri Dios, —cécha'.

27Ri ka Dios man are td Dios quech ri cdminakib,
xane quechrie c'asc'oj. Jeri' k'alaj chi xa sachinak
alak, —xcha ri Jesus chque.

Ri Jests cutzijoj ri takanic ri nim na u banic

28 Xopan c'u jun chque ri tijonelab re ri Pixab ri
tajin catatabenic aretak xquichomala quib. Retam
c'ut chi ri Jesus utz u tzelexic u wéch ri qui tzij u
banom, rumal ri' xuta' che: ¢Jas ri takanic ri nim
na u banic chquiwéach conojel? —xcha che.

29 Ri Jesus xch'awic, xubij che: Are wa' ri tznim
na u banic: “Winak aj Israel, jchitatabej!” —cécha'.
“Ri ka Dios ri Kajaw, xak xuwi ri Are', are Kajaw,”

—cacha'.
30 “Slbala] chiwaj rii Dios ri Iwa] aw, chijiquiba

ri i c'ux, ch1]1qu1ba ri iwanima', chicojo ri 1
chomanic, ch1t1]a c'uriichuk'ab chubanic wa',”
cécha'. Tzare c'u wa' ri nabe takanic ri sibalaj nim

u banic. L o )
31 Ri ucab takanic ri sibalaj nim na u banic are

wa': “Chiwaj ri iwach winak jas riix quiwaj iwib,”
—cécha'. Man c'o ta chi c'u jun takanic ri nim na u
banic chquiwich wa', —xcha ri Jesus che.

32Xubij c'uri tijonel re ri Pixab che ri Jesus: jUtz
ri cabij la, Ajtij! Kas tzij ri cdbij la chi xa jun ri ka
Dios, man c'o ta chi jun chuwdéch ri Are', —cécha
che.

33 Xukuje' rajwaxic chi jun winak sibalaj craj
ri Dios, cujiquiba ru c'ux, cujiquiba ri ranima’,
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cucoj ru chomanic, cutij c'u u chuk'ab chubanic
wa'. Xukuje' rajwaxic chi craj ri rach winak je'
jas riare' craj rib. Nim na u banic wa' chquiwéch
conojel ri sipanic ri queporox cho ri Dios, xukuje'
chquiwdch conojel ri awaj ri quecdmisax che
sipanic cho ri Dios, —xcha che.

34 Aretak ri Jesus xuto chi sibalaj céna'w ri tata'
chutzelexic u wach u tzij, xubij che: Xak jubik’ craj
man cétakan ri Dios puwi' la, —xcha che.

Te c'u ri' man c'o ta chi jun xuchajij anima' chi
c'ojas xuta' che riJesus.

Ri Jesus cdtzijon chrij riralc'ualaxic ri Cristo
35Ri Jesus tajin queutijoj ri winak pa ri nimalaj
rachoch Dios, cdch'awic, cubij: ¢Jas che caquibij ri
tijonelab re ri Pixab chi ri Cristo are xak xuwi

ralc'ual can ri ka mam David? 3 _
36 Tzare c'u ri ka mam David cubij rumal ri

Lok'alaj Espiritu:
Xubij ri Kajaw ri ka Dios che ri Kajaw:
“Chatt'uyul pa ri nu wiquidk'ab,
c'4 quinya na chawe chi catch'acanic
cattakan pa qui wi' conojel
ri caca'n qui c'ulel chawe,”
—cdcha'.
37We ri ka mam David cubij: “Kajaw” che ri Cristo,
¢jas ta c'u che céquibij ri e are' chi ri Cristo are xak
xuwi ralc'ual can ri ka mam David? jMan je' ta ri'!
—xcha chque.

T 12:36 Ri céit'uyi jun pu wiquiék'ab jun nim takanel, we are ri Dios
o jachin jun ri c'o takanic pu k'ab, quel cubij chi ri jun ri t'uyul pu
wiquidk'ab, are cdyi' nim takanic pu k'ab ri are' xukuje'.
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Ri winak c'ut, ri sibalaj e q'uia chic qui mulim
quib, cdquicot canima' chutatabexic ru tzij riJesus.

Ri Jesus cubij chi rajwaxic chiri winak cdquichajij
quib chquiwdch ri tijonelab re ri Pixab

38 Ri Jesus tajin queutijoj ri winak, cubij chque:
Chajij ib alak chquiwéch ri tijonelab re ri Pixab. Ri
e are' cakaj chquiwéach quebinicat pa charchak tak
catz'iak. Xukuje' cdkaj chquiwéch chi nim queil wi
na, cayi' c'urutzil qui wach patakric'ayibal, pa tak
ri be.

39 Caquitzucyj ri t'uyulibal ri nimak qui banic pa
tak ri rachoch Dios, xukuje' ri t'uyulibal ri nim
queil wi pa tak ri ulanem ri quewi' wi, —cécha
chque.

40 Xukuje' cdquitokij tak ri cachoch ri malca'nib
tak ixokib. Te ri' cdquiyuk u tza'm ri qui tzij aretak
caca'n orar rech man Kk'alaj ta ri etzelal ri tajin
Céca'no. jKas nim na ri c'dx caquirik ri tijonelab re
ri Pixab aretak cdk'at na tzij pa qui wi'! —xcha ri
Jesus chque ri winak.

Kasnimricusipajjunmalca'n chichu'choriDios

41 T'uyul c'u ri Jesus pa ri nimalaj rachoch Dios
chquiwaéch tak ri céxon ri cdyi' wiri puak ri césipax
choriDios. Tajin céca'y chque riwinak ri cdquiyari
qui rajil chupam tak ri caxon ri'. E q'uia c'u chque
ri k'inomab xequiya nimak tak qui rajil.

42 Xopan c'u jun malca'n chichu' ri meba’, xuya
xa quieb alaj tak puak, craj ne xa jun centavo rajil
ri quieb puakri'.

43 Ri Jesus xeusiq'uij ru tijoxelab, xubij c'u
chque: Kas tzij ri quinbij chiwe, chi we mebala]
malca'n chichu'ri', are nim na wa'ri xusipaj riare’
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chquiwdch conojel ri niq'uiaj winak ri qui yo'm
qui rajil pa tak ri cdxon ri c'olibal puak.

44 Ri e are' qui yo'm jubik' re ri q'uia ri c'o cuc'.
Are c'u we malca'n chichu' ri' u yo'm ronojel ric'o
ruc', ronojel ri tzukubal re, —xcha chque.

13

Ri Jesus cuk'alajisaj chi cdwulix na ri nimalaj

rachoch Dios

1Elem bi re ri Jesus pa ri nimalaj rachoch Dios,
jun chque ru tijoxelab xubij che: jAjtij, chilampe la
we je'lalaj tak abaj ri', xukuje' tak we ja ri yacom
ri' ri sibalaj e cajmabal! —xcha che.

2Xch'aw c'u ri Jesus, xubij che: ¢A cawil conojel
we nimalaj tak ja ri e yacom ri'? —cdcha'. Man
Cécanaj ta c'u can jun abaj puwi' ri jun abaj chic ri
mat cawulix na, —xcha che.

RiJestus queutzijoj ri etal re ri q'uisbal tak k'ij

3 Xe' c'u ri Jesus, e rachi'l ru tijoxelab, pa ri
Ujuyubal Olivos ri c'o apan cho ri rachoch Dios.
Tuyul c'u ri Jesus chila', ri tat Pedro, ri tat Jacobo,
ri tat Juan, xukuje' ri tat Andrés xquita' che ri Are’
pu tuquiel wi,

4 xquibij: Cékaj chi cébij la chke jampa' cabantaj
na wa'. ¢Jas u wich etal cdban na chuc'utic
chkawéch chi xopan ri Kk'ij ri' ri quebantaj na
conojel tak wa' ri bim la chke? —xecha che.

5 Ri Jesus xch'awic, xubij chque: jChichajij iwib
c'o jachin jun mixsubuwic! —cécha'.

6 E q'uia c'ut ri quepe na, cdquicoj na ri nu bi',
caquibij: “jIn ri' ri Cristo!” —quecha na. E q'uia c'u
ri' ri quequisub na, —cacha chque.
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7 Aretak quita nimalaj tak ch'oj, xukuje' quita
u tzijoxic tak ch'oj jawije' tak chi', mixej iwib.
Rajwaxic chi cdbantaj na wa'. C'da madjok c'u ri
q'uisbal re ri k'ij junab ri', —cécha'.

8 Céch'ojin c'u jun tinimit ruc' ri jun tinimit chic,
xukuje' céch'ojin jun nim takanel ruc' jun nim
takanel chic. Quepe c'u na q'uia cibrakan jawije’
tak chi', cdpe na wi'jal xukuje', ri winak c'ut sibalaj
caquituquij na quib. Xak c'u chaplebal wa' re rono-
jel ri c'dx ri cdpe na pa qui wi' ri winak, —cécha
chque.

9 iChichajij ba' iwib! —cacha'. Quixjach c'u na pa
tak qui k'ab ri qui nimakil winak ri quetakan pa
qui wi', xukuje' quixch'ay na chquiwéch ri qui ni-
makil ri winak pa tak ri rachoch Dios ri cdquimulij
wi quib ri winak. Quixtac'abax na chquiwéch
k'atal tak tzij, xukuje' chquiwéach takanelab ri ni-
mak qui banic rumal wech in rech quik'alajisaj na
ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chquiwéch ri e are’,
—cdacha chque.

10 C'a méjok c'u copan ri q'uisbal re ri k'ij junab
ri', rajwaxic catzijox na we Utzalaj Tzij ri' re
ri Evangelio chque conojel qui wéach winak cho
ruwachulew, —cacha'.

11 Aretak quixc'am na bic rech quixjach
chquiwaéch ri k'atal tak tzij, mixej iwib, michomaj
bic jas ri quibij na chque, xane chibij ri cayi'
chiwe rumal ri Dios pa ri K'ij ri'. Man ix ta c'ut ri
quixtzijon na, xane are ri Lok'alaj Espiritu.

12 Ri winak quequijach na ri cachalal pa
camisaxic, ri nan tat quequijach na ri calc'ual pa
camisaxic. Ri alc'ualaxelab cédquiyac na quib chquij
ri qui nan qui tat, quequijach na pa cémisaxic.
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13iConojel ri winak cdquetzelajna iwéich xa rumal
wech in! —cécha'. Are c'u ri céch'ijowic c'd clq'uis
na ronojel, curik na ri' ru tobanic ri Dios, —cécha
chque.

14Ri ka mam Daniel, jun chque ri k'alajisal re ru
Lok' Pixab ri Dios, xutz'ibaj ojer chrij ri “itzelalaj
dwas ri quetzelan ronojel.” iJachin ri cusiq'uij wa',
ri tz'ibtal waral, chuch'obo' jas ri' ri dwas ri cubij
chi'! Aretak quiwil wa' céc'oji chila' jawije' ri man
ya'tal td wi, rajwaxic chi ri winak ri e c'o pa Judea
queanimaj bi pa tak ri juyub.

15 Ri winak ri e c'o puwi' tak cachoch,” aninak
chekaj lok, meboc chi bi chupam ri ja chuc'amic
bijun jasach.

16 Xukuje' ri e c'o pa ri juyub métzelej bi cho ja
chuc'amic ri qui k'u'.

17 isSibalaj c'dx que ri ixokib ri yawab tak winak
chic pa tak ri K'ij ri', xukuje' ri e c'o alaj tak cal ri
C'd quetu'nic!

18 ;Chibana ba' orar, chixbochi'n che ri Dios chi
mac'ulmataj ronojel wa' pa tak ri u k'ijol ri tew!

197e ri', rumal chi cdpe na nimalaj c'axc'ol pa tak
riK'ij ri', ri man c'olinak ta ri' tzpa ru chaplexic lok
ru banic ruwdachulew rumal ri Dios c'a pa tak we
K'ij ri'. Te c'u ri' man c'o ta jumul ri quepe chi na
C'dxalaj tak K'ij junam ruc' ri c'éaxc'ol ri'.

20 We ta ri Kajaw Dios mat cubano chi xak
k'atatal k'ij cdc'oji we c'dxc'ol ri', mat c'o jun winak
ri' ri cac'asi canok. Ri Dios c'ut u banom chi xak
k'atatal K'ij céc'oji wa' rumal chi queraj ri e cha'tal
rumal ri Are'.

13:15 Pa tak ri k'ij ri' are li'lic qui wi' ri cachoch ri winak. Chila'
xeuxlan wi, xukuje' xechacunic.
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21We c'u c'o jun ri cubij chiwe: “jChiwilampe', c'o
ri Cristo chiri'l” We cubij: “jChiwilampe', c'o jela'!”
—we cdcha'. {Micoj ba'l —cécha chque.

22 Quepe na winak ri céca'n che quib chi e are
ri Cristo, Xxukuje' quepe chi na jule' chic ri céca'n
che quib chiek'alajisal tak re ru Lok’ Pixab ri Dios.
Queca'n c'una etal, xukuje' cajmabal che qui subic
ri winak ri e cha'tal rumal ri Dios we quecowinic,
—cacha'.

23 iChiwila ba' iwib! Nu bim chi c'u apan ronojel
wa' chiwe, —xcha ri Jesus chque.

Waral cdtzijox wijas ru peticri Ralc'ual ri Dios ri

Kas Winak _ o
24 Pa tak ri k'ij ri' aretak oc'owinak chic ri ni-

malaj c'ax ri', ri k'ijj cdk'ekumar na, ri ic' c'ut man
catunun td chic.

25 Quetzak c'u na lok ri ch'imil cho ri caj. Ques-
labisax c'u na conojelri c'o qui chuk'abrie c'o cho
ri caj, je' jas ri K'ij, ri ch'imil, ri ic', xukuje' niq'uiaj
chic, —cécha'.

26Te c'uri' quilitaj c'unachiriin,inri'ri Ralc'ual
ri Dios ri Kas Winak, quinpe pa tak ri sutz' ruc'
nimalaj nu chuk'ab, cAnimarisax c'unuk'ij, —cécha'.

27 Te ri' queintak na bi ri angeles rech que-
quimulij ri winak ri e cha'tal rumal ri Dios pa
ri relbal K'ij, pa ru kajbal K'ij, pa ri u moxk'ab
ri relbal Kk'ij, pa ru wiquidk'ab ri relbal k'ij, tzpa
ronojel ri cajulew, —xcha chque.

28 Chich'obo ba' ri c'utbal chrij ru che'al higos:
Aretak queraxar ru k'ab, quetuxin c'u ru xak, iwe-
tam ri' chi xak jubik' chic man copan ri k'alaj.

297e ri' xukuje' ri ix aretak quiwil qui c'ulmaxic
ronojel wa', quiwetamaj na chi xak jubik' chic
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man copan ri k'ij ri quinpetic. Je' ta ne chiin c'o
chi' ri uchibe.

30 Kas tzij ri quinbij chiwe chi quebantaj na
ronojel wa' ri xinbij chiwe c'd mdjok quecam ri
winak re we k'ij junab ri', —cécha'.

31 Césach na u wéch ri caj, xukuje' ruwéchulew,
are c'uri tzij ri nu bim chiwe quebantaj na wa', —
xcha chque.

32Man c'otéd c'ujachinjunriretamjampa’ copan
ri k'ij ri', o ri hora. Man quetam ta ri dngeles, man
retam ta ru C'ojol ri Dios, xane xak xuwi ri ka Tat
Dios retam wa', —cécha'.

33 Rumal wa', jchiwila ba' iwib, chixc'asc'atok,
chibana orar! jMan iwetam té c'ut jampa’' copan
ri K'ij ri'l —cécha chque.

34 Areje'jasjun achi benam cubano, naj que' wi.
C'a mdja' quel bic cho ja, cuya can ronojel pa qui
k'ab ri paténil tak re, xukuje' cuya can ri qui chac
chquijujunal. Catakan can che ri chajil uchibe chi
utz rilic ri ja cubano, —cdcha chque.

35 jChiwila ba' iwib, chixc'asc'atok! rumal chi
man iwetam tajjampa’' cdperiajchak’el ja, we tajin
cocriak'ab aretak cépetic, we pa niq'uiaj ak'ab, we
pa ri hora ri cok' ri ama' ic', we tajin cdpe chi ru
sakiric.

36 Chiwila ba' iwib rech we xak te'talic cépetic
mixulurika ne tajin quixwaric.

37 Ri quinbij chiwe, quinbij c'u chque conojel.
iChiwila ba' iwib, chixc'asc'atok! —xcha chque.

14

Cdgquitzijobela quib jas cdca'n chucdmisaxic ri Jesus
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1Xa quieb k'ij chic craj che ri nimak'ij, Pascua™ u
bi', xukuje' ri nimak'ij re ri caxlan wa ri man cdyi'
td ch'dm ruc'. Ri qui nimakil sacerdotes, xukuje'
ri tijonelab re ri Pixab cdquitzucuj jas cdca'n na
chuchapic ri Jesus ruc' subunic rech céquicdmisaj.

2 Xquibij cut: jMdchap pa ri nimak'ij rech
metuquin ne ri winak! —xecha'.

Junixok cuya c'oc’alaj cunabal pu jolom ri Jests

3 Are c'u ri Jesus c'o pa ri tinimit Betania cho
rachoch ri tat Simdn, jun tata' ri xc'oji itzel ch'a'c
che. T'uyul c'u ri Jesus chi' ri mesa, Xxopan jun
ixok ruc'am jun c'olibal cunabal re alabastro, c'o
c'oc'alaj cunabal re kas nardo chupam. Sibalaj
pakal rajil wa' we cunabal ri'. Ri ixok xupaxij ri
c'olibal cunabal, xutix c'u ri cunabal pu jolom ri
Jesus.

4E c'o c'ujujun chila' ri xa xpe coyowal, xquibij
chbil tak quib: ¢Jas che xak xtix wa' we cunabal ri'?
—xecha'.

5 jXq'uiyix ta c'u wa' che oxib cientos quetzales
ruc' u wi', xyi' ta c'u ri puak chque ri meba'ib! —
xXecha'.

Xeyok'on c'u che ri ixok.

6 Xubij c'u ri Jesus: ¢Jas che quiya latz' che ri
ixok? jMiban wa' che! {Jun nimalaj utzil c'ut ru
banom chwe! —cécha chque.

7 Amak'el c'ut e c'o ri meba'ib iwuc', cuya' c'ut
quiban utzil chque aretak quiwaj u banic wa'. Are
c'uriin manin c'o td iwuc' ronojel k'ij.

* 14:1 “Pascua”: Chawila' ri San Mateo 26:2, nota.



SAN MARCOS 14:8 Ixxii SAN MARCOS 14:14

8 We ixok ri' u banom jas ri xcowin chubanic, ri
Xpe paranima'. U cojom c'u biri c'oc'alaj cunabal
che ri nu cuerpo c'd majok quinmukic.

9 Kas c'u tzij ri quinbij chiwe chi apawije' ta ne
ri catzijox wi na ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio cho
ronojel ruwdchulew, ri u banom we ixok ri' catzijox
na che na'tabal re, —xcha chque.

Ri tat Judas cuchi’j ujachicrijesus

10Te c'uri' xel biri tat Judas Iscariote, jun chque
ri cablajuj tijoxelab, xe' ri are' cuc' ri qui nimakil
sacerdotes chuchomaxic cuc' jas cuban chujachic
ri Jesus pa qui k'ab.

11 Aretak xquito, xequicotic, xquibij c'u cheri tat
Judas chicdquiyanapuak che. RitatJudas c'ut tajin
careyej chi copan jun utzalaj kK'ij chujachic ri Jesus
pa qui k'ab.

Caban riwi'mre ri Kajaw Jesus

12 Pa ri nabe k'ij re ri nimak'ij re ri caxlan wa
ri man cdyi' td ch'dm ruc'," aretak cacdmisax ri chij
che ri nimak'ij Pascua, ru tijoxelab ri Jesus xquibij
che: ¢Jawije' caj wi la chi cdka'n wi ri wi'm re ri
Pascua rech cdtijla? —xecha che.

13 Xeutak c'u bi quieb chque ru tijoxelab, xubij
c'u chque: jjJix pa ri tinimit! Quixurika na jun achi
ruc'am jun k'ebal joron. Chiterenej bic.

14 JTawije' c'u ri coc wi ri achi, chibij c'u che ri
ajchak’el rija: “Cuta’ ri Kajtij che la, cubij: ¢Jawije'
quinban wi ri wi'm re ri Pascua ri quintij junam
cuc' ri nu tijoxelab?” —céchari', —quixcha che.

T 14:12 “Ri caxlan wa ri man céyi' td ch'dm ruc”: Chawila' Hechos
12:3, nota.
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15 Ri are' cuc'ut na chiwéch jun nim ja pa ru
cawik ja ri ya suc'umatal chic. Chibana u banic ri
wi'm re ri Pascua chke uj chila', —xcha chque.

16 Xebel c'u bi ri tijoxelab, xebe' pa ri tinimit,
xquirika ronojel jas ri xubij bi ri Jesus chque.
Xca'n c'uu banic ri wi'm re ri Pascua chila'.

17 Aretak chak'ab chic xopanriJesus,erachilcu
ri cablajuj tijoxelab.

18 E t'uyul chila’' chi' ri mesa, tajin quewi'c aretak
ri Jesus xubij chque: Kas tzij ri quinbij chiwe chi
c'ojun chiwe ri quinujach na, are jun ri tajin cawi'
wuc', —xcha chque.

19 Ru tijoxelab sibalaj xebisonic. Chquijujunal
c'ut xquichaplej u ta'ic che ri Jesus: ;A man xa in
ri'? —xecha che.

20Xch'aw c'uriJesus, xubij chque: Are jun chque
ri cablajuj tijoxelab ri curub ru wa wuc' pa ri lak,
—cacha'.

217e' quinel nainjasritz'ibtal paru Lok' Pixabri
Dios chwij in, in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas Winak.
iC'ax c'u curik na ri achi ri quinjachow na in! {Utz
na re we achi ri' we ta mat xil u wach! —xcha
chque.

22 Aretak tajin quewi'c, ri Jesus xuc'am ri caxlan
wa, xumaltioxij wa' che ri Dios, xuban orar puwi'
chutewchixic. Te ri' xupiro. Xuya chquiwéch ru
tijoxelab, xubij: jChic'ama iwe! Je'ta ne are nu
cuerpo wa', —xcha chque.

23Te c'uri' xuc'am jun vaso, xumaltioxij c'u wa'
cheriDios. Xuyarivaso chquiwach, xquitij cu que
conojel.

24 Xubij c'u ri Jesus chque Je' ta ne are nu
quiq'uel wa' ri cujiquiba ri c'ac' trato ri u banom
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ri Dios cuc' ri winak. Céturuw c'u na wa' ri nu
quiq'uel rech cuban utzil chque q'uia winak, —

Cacha'.

25 Kas tzij ri quinbij chiwe chi man quintij ta chi
na we ri vino re uvas, c'a pa ri k'ij ri quintij na ri
c'ac' vino chila' jawije' ri catakan wi ri Dios, —xcha
chque.

Ri Jesus cutzijoj apanok chiri tat Pedro cubij chi
man retam ta u wdch

26 Te c'uri' xquibixoj jun bix ri cuya u k'ij ri Dios,
xebel bic, xebe' pa ri Ujuyubal Olivos.

27 Xubij c'u ri Jesus chque: Ri ix iwonojel
quibisojna nuwéch, quiniya na can cdmic chak'ab.
Je' c'u tz'ibam canok pa ru Lok' Pixab ri Dios:
“Quinsoc na ri ajyuk’, quejabun c'u na ri chij,” —
Cacha'.

28 Aretak c'u in c'astajinak chic chquixol ri
caminakib, quinnabej na bi chiwéch, quine' na pa
Galilea, —xcha chque.

29Xubij c'uritat Pedro cheriJesus: jPune conojel
cédquiya la canok, ri in man je' ta ri' quinbano! —
xcha'.

30 Xubij c'uriJesus che: Kas tzij ri quinbij chawe
chi tzpa we ak'ab ri' cabij na at oxmul chi man
awetam td nu wach mdjok cok' camul ri ama' ac',
—xcha che.

31 Ri tat Pedro tzco na xch'awic, xubij: Pune
rajwaxic chi quincdm na uc' la, kas tzij chi man
quinbij taj chi man wetam td wach la, —xcha che.

Je' c'u xquibij xukuje' conojel ri tijoxelab.

Ri Jestis cuban orar pa Getsemani
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32 Aretak xeopan pa ri ch'dkap ulew, Getsemani
u bi', xubij ri Jesus chque ru tijoxelab: Chixt'uyul
can chi' c'd quinto'taj na chubanic orar, —xcha'.

33 Xeuc'am bi ri tat Pedro, ri tat Jacobo, ri tat
Juan ruc'. Xuchaplej c'u t'ujuwem ri ranima' ri
Jesus, xc'dxc'ob cluwa'.

34Xubij c'u chque: jXaare cuq'uis rib ri wanima'
chupam ri bis! Chixcanaj can chi', chixc'asc'atok,
—xcha chque.

35 Te ri' xbin chi apan jubik’ ri Jesus, xutzak rib
pa ulew, tajin cuban orar, xutz'onoj che ri Dios chi
we ta c'o banom wi, mat curik we c'ax ri' ri petinak
chrij.

36 Aretak xuban orar, xubij: jAbbalt jTat! Ri lal
cécowin la che ronojel. Chesaj bi la we vaso ri'
chnuwaéch. Bana ba'la chi man cépe t4 we c'dx ri'
chwij. Maban c'u la Xa jas ri cwaj in, Xane jas ri caj
la cdban la chwe, —xcha che ri Dios.

37 Xtzelej c'u lok ri Jesus cuc' ru tijoxelab,
xeurika', tajin quewaric. Xubij c'u cheri tat Pedro:
¢A catwaric, Simoén? ;A mat catcowinic catc'asijun
hora wuc'? —cécha che.

38 Chiwila ba' iwib, chixc'asc'atok, chibana orar
rech man quixtzak taj aretak quixtakchi'x che
mac. Kas tzij ri iwanima' craj u banic utzil, man
c'otdcuuchuk'abriicuerpochubanicwa',—xcha
chque.

39 Xe' jumul chic ri Jesus, xubana orar, je' xubij
jas ri xubij nabe.

} 14:36 Ri tzij “Abba” quel cubij “nu tat” pa ri ch'abal arameo,
ri qui ch'abal ri winak aj Israel pa tak ri k'ij ri xc'oji ri Jesus cho
ruwdchulew.
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40 Te c'u ri' xtzelej chi lok, xeurika ru tijoxelab
chi jumul chic tajin quewaric rumal chi sibalaj
c'dx qui waram. Man xquirik ta c'u ru tijoxelab jas
caquibij che riJesus.

41 Churoxmul xtzelej chi lok ri Jesus cuc', xubij
c'u chque: Chixwar ba', chixuxlanok, —xcha'. Te
ri' xubij: jRuc' wa'l —cécha'. Opaninak c'u ri hora.
Quinjach c'u na in, in ri' ri Ralc'ual ri Dios ri Kas
Winak, pa qui k'ab ri ajmaquib, —cécha'.

421Jo'ba'l jChixwalijok! Chiwilampe', xpe rijachal
we, —xcha chque.

Ritat Judas cujach biri Jesus

43 C'a tajin céch'aw ri Jesus aretak xopan ri tat
]udas ]un chque ri cablajuj u tijoxelab. E petmak
ruc' ri are' q'uia winak, cuc'am machetes, cuc'am
che'. E takom lok cumal ri qui nimakil sacerdotes
cumal c'u takri tijonelab re ri Pixab, xukuje'ri qui
nimakil ri winak.

44 Ri tat Judas, ri jachal re ri Jesus, u yo'm c'u
canjun etal chque ri winak, xubij: Ri quintz'umaj,
are ri' ri Jesus. iChichapa'! Kas utz chibana bi
chujat'ixic, —xcha chque.

45 Aretak xopanic, chanim xkeb ruc' ri Jesus,
Xubij: jKajtij, Kajtij! —xcha che.

Xutz'umaj c'ut.

46 Xquichap c'u ri Jesus, xquiyut bic.

47Jun chque ri e tac'atoj chila’ xuc'am ru ma-
chete, xusoc ri patanil re ri qui nimal sacerdotes,
xuk'at apan ru quum

48 Xubij c'u ri Jesus chque ri winak: ¢Jas lo wa'
chi je' ta ne chrij jun elak'om elinak wi alak lok?
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C'amom alak lok ri machetes alak, ri che' alak che
nu chapic, —cacha chque.

49 Ronojel k'ij in c'o uc' alak pa ri nimalaj
rachoch Dios, tajin quinya tijonic chech alak, man
Xinchap té c'u alak. Je' c'u cdban na wa' chwe rech
je' cdban najas ri tz'ibam chwij pa ru Lok’ Pixab ri
Dios, —xcha chque.

50 Chanim c'ut conojel ru tijoxelab xquiya can ri
Jesus, xeanimaj bic.

Jun ala canimaj bic

51C'o c'ujun ala teren chrij ri Jesus, xak jun sak
atz'iak u k'u'm chrij. Xchap c'uri' cumal ri winak.

52 Ri are' c'ut xuya can ri ratz'iak pa qui k'ab,
ch'analic xanimaj bi chquiwéch.

Copan ri Jesus chquiwdch ri qui nimakil sacer-
dotes

53Te ri' xquic'am bi ri Jesus cho ri kas qui nimal
sacerdotes. Xquimulij c'u quib conojel ri qui ni-
makil sacerdotes, ri qui nimakil ri winak, xukuje’
ritijonelab re ri Pixab.

>4 Ri tat Pedro c'ut xuterenej bi ri Jesus chinaj,
xopanc'upariuwojarerirachochrikasquinimal
sacerdotes. Xt'uyi c'u ri tat Pedro chila' cuc' ri
chajil tak re ri nimalaj rachoch Dios, tajin cumik’
rib chrij ri k'ak'.

55 Ri qui nimakil sacerdotes cuc' conojel ri qui
nimakil ri winak tajin cdquitzucuj jas u wach mac
ri cik'alajisax chrij ri Jesus rech cdcdmisaxic. {Man
xquirik ta c'ut!

56 E q'uia c'u ri xca'n tzij chrij aretak xca'n
k'alajisanic. Man xak td c'u jun u wéch ri xquibij.
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57 Te ri' xewalij jujun ri céca'n tzij chrij ri Are’,
xquibij:

8 Ka tom ri xubij: “Ri in quinwulij na we ni-
malaj rachoch Dios ri' ri banom cumal ri winak,
quinyac chi c'u na pa oxib Kk'ij jun ri man banom
td wa' cumal winak,” —xcha ri', —xecha chque.

59 Man ruc' td wa' xjunamataj u wach ri xquibij
chrij.

60 Xwalij c'u ri kas qui nimal sacerdotes, xtaq'ui
chquiwaéch conojel, xuta' che riJesus, xubij che: ¢A
mat c'o jas jun tzij cabij chutzelexic u wéach ri tajin
cabix chawij? ¢Jas pu wa' we tajin cdquik'alajisaj we
achijab ri' chawij? —xcha che.

61 Man céch'aw ta c'u ri Jesds, man c'o td wi jas
cubij che. Ri kas qui nimal sacerdotes xuta' jumul
chic che ri Jesus, xubij: ¢A kas at ri' ri Cristo, ru
C'ojol ri Dios ri cékaya u k'ij? —xcha che.

62 Xch'aw c'u ri Jesus, xubij che: jIn ri', tat!
—cacha che. {Quinil c'u na alak ri in, in ri' ri
Ralc'ualri Diosri Kas Winak, aretak in t'uyul paru
wiquidk'ab ri Dios ri sibalaj c'o u chuk'ab, xukuje’
quinil na alak aretak quinpe na cuc' tak ri sutz'
chicaj! —xcha che.

63 Are c'urikas qui nimal sacerdotes xurak'achij
ru k'u' chuc'utic chi sibalaj c'dx cuna' ri cubij ri
Jesus. Xubij c'uri tata’: ¢Jas c'u che e rajwaxic chi
niq'uiaj k'alajisanelab chrij?

641 tom c'u ri ix chi xubij ri d4was u bixic chrij ri
Dios! ¢Jas c'u quichomaj? —xcha chque.

Conojel c'ut xquik'at tzij puwi', xquibij chi ra-
jwaxic cicamisaxic.
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65 E c'o cu jujun xquichaplej u chubaxic.
Xquich'uk ru palaj, xquich'ayo, xquibij c'u che:
iChach'obo ne jachin ri xatuch'ayo! —xecha che.

Xukuje' ri chajinelab xquicoj k'ab chupalaj.

Ri tat Pedro cubij chi man retam td u wdch ri
Jesus

66 C'a c'o ri tat Pedro iquim pa ri uwoja aretak
Xpe jun chque ri alitomab, ri ajic' rech ri kas qui
nimal sacerdotes.

67 Aretak xril ri tat Pedro chi tajin cumik' rib cho
ri k'ak’, co xca'y che, xubij: iRi at xukuje' xatc'oji
ruc' riJesus aj Nazaret! —xcha che.

68 Are c'u ri tat Pedro xresaj rib chupam, xubij:
iMan wetam td u wéch ri', man quinch'ob té c'u rt'
ri tajin cabij! —xcha che.

Xel c'u bi chila', xopan chi' ri uchibe. Are chi'
xok'riama' ac'.

69Ri ali xril ritat Pedro jumul chic, xuchaplej chi
na u bixic chque ri e tac'atoj chunakaj, xubij: jwe
achiri'are jun chque ri e rachi'l riJesus! —xcha'.

70 Ri tat Pedro xresaj chi c'u rib jumul chic
chupam, xubij chi man cuch'ob t4 u wéch ri Jesus.
Man naj td c'u ri' ri e tac'atoj chila' xquibij jumul
chic che ri tat Pedro: Kas tzij at jun chque rumal
chi at aj Galilea. Xukuje' xak junam catch'awic jas
ri winak aj Galilea, —xecha che.

71Co c'uxch'aw ri tat Pedro, xuban c'u jurar cho
ri Dios, xubij: jKas tzij ri' chiri in man wetam ta u
wach ri achi ri' ri tajin quitzijoj! —xcha chque.

72Xok' chi c'u na ri ama' ac' chucamul. Xna'taj
c'u che ri tat Pedro ru bim ri Jesus che: “Cabij na
at oxmul chi man awetam td nu wach méjok cok’
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camul ri ama' ac';” —xcha che. Aretak ri tat Pedro
xna'taj wa' che, xutzokopij c'u ok'ej.

15

RiJests c'o chuwdch ri tat Pilato

1 Sibalaj ak'ab c'u ri' xquimulij quib ri qui ni-
makil sacerdotes, ri qui nimakil ri winak, xukuje'
ri tijonelab re ri Pixab cuc' ri niq'uiaj nimak tak
tata'itb. Te c'u ri' conojel we nimak tak tata'ib
ri' xquitala’ qui no'j chuchomaxic jas céca'no.
Xquiyut c'u biri Jesus, xquic'am bic, xquijacha c'u
cho ri tat Pilato.

2 Xuta' c'u ri tat Pilato che, xubij: ¢A at ri' ri
cattakan pa qui wi' ri winak aj Israel? —xcha'.

Xch'aw c'u ri Jesus, xubij: Je ri' jas ri cabij la, —
xcha che.

3 Q'uia tzij c'ut xca'n ri qui nimakil sacerdotes
chrij ri Jesus.

4 Xuta' c'u ri tat Pilato jumul chic che ri Jesus,
xubij: ¢A mat c'o jas ri cabij? jChatampe' chi q'uia
ri cdquibij chawij! —xcha che.

5Man c'o td jun tzij chic xubij ri Jesus, je c'u ri'
chixucajmajwa'ritat Pilato, man xurik ta chic jas
cubano.

Cdk'at tzij puwi'ri Jesus chi cdcdmisax na

6 Are c'uritat Pilato nak'atal wi chi pa ri nimak'ij
ri' ri are' cuban jun tok'ob chque ri winak, cut-
zokopij bi jun ajpache’, apachin ta ne ri céquita'
che.

7C'o c'u jun achi, Barrabas u bi', yo'm pa che'
junam cuc' ri rachi'l rumal chi xca'n cémisanic
aretak ri winak re ri tinimit xquiwalijisaj quib
chquij ri quetakan pa qui wi'.
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8 Xquimulij c'u quib ri winak chuwéch ri tat
Pilato, xquichaplej u tz'onoxic che chi chubana
tok'ob chque, jas ri nak'atal wiri are'.

9Xch'aw c'u ri tat Pilato, xubij chque: ¢A quiwaj
chi quinban tok'ob chiwe, quintzokopij bi ri tata’'
ri c'o u takanic pi wi' ix ri winak aj Israel? —xcha
chque.

10 Cuch'ob c'u ri tat Pilato chi xa rumal chi c'dx
cdquina' ri qui nimakil sacerdotes che ri Jesus qui
jachom ri Are' pu k'ab.

11 Ri qui nimakil sacerdotes c'ut tajin cica'no chi
ri winak céquituquij quib, Xa clquibij chi més utz na
are cuban tok'ob chque, catzokopix bi ri Barrabas.

12Xch'aw chiri tat Pilato, xuta' c'u chque: ¢Jascu
ri quiwaj chi quinban cheriachiriquibijix chiare
c'o u takanic pi wi' ix ri ix winak aj Israel? —xcha
chque.

13Ri winak co xquirak qui chi', xquibij: jChripok!
—xecha'.

14 Xch'aw c'u ri tat Pilato, xuta' chque: ¢Jas che?
¢Jas etzelal u banom wa' we achiri'? —xcha chque.

Co c'u na xech'aw ri winak, xquibij: jChripok! —
xecha'.

15 Ri Pilato are c'u craj u banic xa jas ri qui
rayinic ri winak. Xuban chque ri tok'ob ri xquita’,
xutzokopij c'u bi ri Barrabas. Xtakan c'ut chi
cach'ay riJesus, te c'u ri' xujach bic rech caripic.

16 Xepe c'u ri soldados, xquic'am bi ri Jesus pa ri
uwoja re ri rachoch ri nim k'atal tzij, xequisiq'uij
ri niq'uiaj soldados chic rech cdquimulij quib cuc'.

17 Xquicoj c'u jun atz'iak morada chrij ri Jesus.
Xukuje' xquicoj jun corona re quemom ('uix chu-
jolom.
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18 Chanim c'ut xquichaplej u rakic qui chi' chrij,
xquibij: Lal ri' ri catakan la pa qui wi' ri winak aj
Israel, jchnimarisax k'ij la! —xecha che.

19 Xquich'ay cu chujolom ruc' jun aj,
xquichubaj, xexuqui chuwéch, xak cédca'n che
quib chi tajin cdquik'ijilaj.

20 Aretak xeto'taj che retz'bexic u wéch, xquijolij
ru k'u' ri morada chrij, xquicoj ri kas ratz'iak ri
Are' chrij, te c'u ri' xquic'am bi churipic cho ri
Cruz.

Crip ri Jesus choricruz

21C'o c'ujun achi aj Cirene, Simén u bi', qui tat ri
tat Alejandro, ri tat Rufo. Ri are’' tajin coc'owic, u
petic c'uri' pajuyub. Xquicoj qui chuk'ab cherech
cutelej bi ru cruz ri Jesus.

22 Xquic'am c'u bi ri Jesus chila' jawije' ri cabix
GOlgota che. Quel cubij wa' ri bi'aj ri": Ri Juyub re
ru Bakil Jolomaj, —cuchixic.

23Xquiya c'u vino yujtal ruc' mirra® chuwéch ri
Jesus rech cutijo. Man xutij ta c'ut.

24 Aretak qui ripom chic cho ri cruz, ri soldados
Xquijach ri ratz'iak ri Jesus chquiwéch, xquesaj
c'u suerte chrij rech céquilo jas ri cdquic'am bi
chquijujunal.

25 Ak'ab c'ut xrip ri Jesus pa ri u belej hora.

26 Cojom c'u puwi' ri cruz jun tz'ibtalic ri cubij
jas che cdk'at tzij puwi' ri Jesus rech céripic, cubij
c'ut: RI NIM TAKANEL PA QUI WI' RI WINAK A]J
ISRAEL, —cécha'.

15:23 Are qui chomanic ri winak chi ri cunabal “mirra”, we
yujtal ruc' ri vino, are cubano chi citéni ri k'axom.
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27 Xerip c'u quieb elak'omab ruc', jun pu
wiquidk'ab, jun pu moxk'ab.

28 Xbantaj c'u can ri tz'ibam chrij pa ru Lok’
Pixab ri Dios ri cubij: “Je' ta ne chi are jun chque
ri banal tak etzelal ri xk'at tzij puwi',” —cécha'.

29 Ri queoc'owic cdquiyok'o, cdquisutisa' ri qui
jolom, céquibij: jAa! jAt ri' ri cabij chi catcowinic
cawulij ri nimalaj rachoch Dios, xa c'u pa oxib k'jj
cayac chi na wa' jumul chic! —quecha che.

30 jChato' ba' awib, chatkaj c'u lok cho ri cruz! —
xecha che.

31 Je' xukuje' ri qui nimakil sacerdotes cuc' ri
tijonelab re ri Pixab cdquitze'j u wéch, cdquich'abej
quib, cdquibij: jXtob chque niq'uiaj chic, man
cacowin ta c'uri Are' chuto'ic rib! —quecha'.

32 Chkaj ba' lok cho ri cruz ri Cristo “ri Nim
Takanel quech ri winak aj Israel” rech cékilo, jcuj-
cojon c'u na che! —xecha'.

Ri e ripom ruc' ri Jesus xukuje' xquitze'j u wéch.

Cdcdm c'uri Jesus

33 Aretak xurik ri cablajuj hora, xk'ekumar
ronojel ruwéchulew oxib horas.

34 Tzpa ri rox hora re ri benak k'ij xurak u
chi' ri Jesus, co xch'awic, xubij: Eloi, Eloi, ¢lama
sabactani? —xcha'. Je' quel cubij wa': Nu Dios, nu
Dios, ¢jas che in wonobam la canok? —cécha'.

35Jujun c'u chque ri e tac'atoj chila' xquita wa',
xXquibij: jChitampe'! —quecha'. Tajin cusiq'uij ri ka
mam Elias ri ojer k'alajisal re ru Lok’ Pixab ri Dios,
—xechari'.

36 Te c'u ri' jun chque ri winak xutic anim, xe'c,
xurubu jun estropajo pa ch'dm vino, xuya wa'
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puwi' jun aj, xuya ak'an chuwaéch ri Jesus rech
cutijo, xubij c'u apan chque riwinak: jChiweyejba'!
Chkila na we cépe ri ka mam Elias chukasaxic, —
xcha chque.

37 Sibalaj co xurak u chi' ri Jesus, xel ranima’,
XcAm c'uriAre'.

38 Are c'uritasbal u pam ri nimalaj rachoch Dios
xjisjobic, quieb xubano, xpe ajsic c'a iquim.

39 Ri qui nimal soldados aj Roma, ri tac'al cho
ri Jesus, aretak xuto xurak u chi' ri Jesus, xukuje'
xrilo jas xubano aretak xcamic, xubij: iKas tzij u
C'ojol ri Dios wa' we achiri'! —xcha'.

40 E c'o c'u jujun ixokib ri ta]m queca'y apan
chinaj. Chquixol ri e are' c'o ri nan Maria aj
Magdala, xukuje' ri nan Maria u nan ri tat Jacobo
rimads c'ac'al na, rixukuje' are unanritatJosé wa'.
C'o xukuje' ri nan Salomé cuc'.

41 Aretak ri Jesus xc'oji pa Galilea, we ixokib ri'
xebin ruc', xepatédnin che. Xukuje' e c'o chila’' q'uia
chque ri niq'uiaj ixokib chic ri e opaninak ruc' ri
Jesus pa Jerusalén.

Cdmuk ru cuerpo ri Jesus

42 Benak chi ri k'ij pa ri k'ij ri céban u banic
ronojel che ri k'ij re uxlanem, are c'u vispera wa'
rerik'ijri'.

43 Xopan c'uri tat José aj Arimatea, jun chque ri
qui nimakil ri winak aj Israel ri tznim quil wi. Ri
are' xukuje' cu'l u c'ux che reyexic chi cipe na ri
Dios rech cdtakan na pa qui wi' ri winak. Xuchajij
c'uanima’, xoc cho ri tat Pilato chuta'ic chi cdyi' ru
cuerpo riJesus che.
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44 Xucajmaj wa' ri tat Pilato chi sibalaj chanim
Xcam ri Jesus. Xtakan c'u chusiq'uixic ri qui nimal
ri soldados chuwaéch, xuta' che we kas tzij cdminak

chic.
45 Aretak ri qui nimal soldados xubij chi kas tzij

caminak chic ri Jesus, ri tat Pilato xuya ru cuerpo
cheri tat José.

46 Ri tat José c'ut xulok' jun payu', xukasaj ru
cuerpo ri Jesus, xupis c'u chupam ri payu'. Te
ri' xuya chupam jun mukubal ri c'otom cok pa ri
abaj. Xuwolkotij c'u jun abaj chuchi' ri mukubal.

47 Ri nan Maria aj Magdala ruc' ri nan Maria u
nan ritat José tajin caquilo jawije' ri ciyi' wican ru
cuerpo riJesus.

16

Cdc'astaj ri Jesus chquixol ri ciminakib

1 Oc'owinak chi c'u ri K'ij re uxlanem, ri nan
Maria aj Magdala, xukuje' ri nan Maria u nan ri
tat Jacobo ruc' ri nan Salomé, xquilok' c'oc'alaj tak
cunabal rech quequibila chrij ru cuerpo riJesus.

2 Sibalaj ak'ab c'ut pa ri nabe k'ij re ri semana
xebe' ri ixokib chuchi' ri mukubal. Elinak chi c'u
lok ri K'ij aretak xeopanic.

3Xquich'abej c'u quib, xquibij: ¢Jachinta culori
cawolkotin na apan ri abaj chkawdach? jTzchuchi' ri
mukubal c'ut c'o wi! —xecha'.

4 Aretak c'ut xeca'yic, c'a te' xquilo chi wolkotim
chi apan ri nimalaj abaj ri'".

> Xeboc c'u bi pa ri mukubal, xquil jun ac'al
achi tuyul pa ru wiquidk'ab ri mukubal. Sakloloj
c'u ri ratz'iak ri achi. jXquixej c'u quib ri ixokib,
Xquicajmaj wa'!
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6 Xubij c'u ri achi chque: jMixej iwib! Ri ix
quitzucuj ri Jesus aj Nazaret, ri xrip cho ri cruz.
C'astajinak c'ubiri Are' chquixol ri cdminakib, man
c'o ta chic waral. Chiwilampe' jawije' ri xyi' wi, —
cécha chque.

7 Jix ba', chitzijoj c'u wa' chque ru tijoxelab,
xXukuje' cheritat Pedro, chibij: “Nabejinak ri]Jesus
chiwéch, benam re pa Galilea. Chila' quiwila wina
u wéch ri Are' je' jas ri xubij chiwe,” —xcha chque
riixokib.

8 Te ri' xebel bi ri ixokib, xeanimaj bi chuchi' ri
mukubal. Sibalaj xebirbitic, qui xibim c'u quib.
Man c'o ta c'u jas caquibij che jachin jun rumal chi
sibalaj qui xem quib.

Ri Jesus cuc'ut rib cho ri nan Maria aj Magdala
9C'astajinak chi c'uri Jesus chquixol ri cdminakib
sibalaj ak'ab parinabe Kk'ij re ri semana, xuc'ut rib
nabe chuwaéch ri nan Maria aj Magdala ri e resam
bi wukub itzel tak espiritus che.

10 Xe' c'u ri are', xutzijoj wa' chque ri niq'uiaj
chic ri xec'oji ruc' ri Jesus. Ri e are' sibalaj que-
bisonic, tajin queboKk'ic.

11 Aretak xquito chi c'asal chi ri Jesus, chi ilom
chi u wéch rumal ri nan Maria, jman Xquicoj taj!

Ri Jesus cuc'ut rib chquiwdich quieb chque ru
tijoxelab
12Te c'uri'jun chiwiu c'uticrib ri xuban riJesus
chquiwdach quieb chque ru tijoxelab ri benam que
pa juyub.
13 Xetzelej c'u bi ri e are', xebe'c, xquitzijoj wa'
chque riniq'uiaj chic. Man xquicoj ta c'u ri qui tzij
rieare'.
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Ri Jesus cdtakan chutzijoxic ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio

14 Chuq'uisbal ri Jesus xuc'ut rib chquiwéch ri
julajuj u tijoxelab, aretak e t'uyul chi' ri mesa.
Xeuyajo rumal chi man xecojon taj, chi xa aba-
jarinak ri canima'. Je' xuban wa' rumal chi man
Xquicoj ta ri qui tzij ri winak ri quilom u wéch ri
Are' chi c'asal chic.

15 Xubij c'u ri Jesus chque: Jix cho ronojel
ruwdachulew, chitzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio
chque conojel ri winak, —cécha'.

16 Apachin c'u ri cécojonic, cidban c'u na u kasna',
curik na ri' ru tobanic ri Dios. Ri man cécojon taj,
cak'at na tzij puwi' chi cac'djisax na u wach, —cécha'.

17 Ri quecojonic cdca'n na wa' we cajmabal tak
etal ri: Pa ri nu bi' quequesaj na bi itzel tak
espiritus, quech’'aw c'u na pa jule' tak ch'abal chic.

18 Cdquichap na cumadtz, xukuje' we cdaquitij
camisanel cunabal, man c'o td c'dx caquiriko.
Céquiya na qui k'ab pa qui wi' ri yawabib, queutzir
c'u na canok, —xcha ri Jesus chque.

Cdpakiri Jesus chicaj

19 Te c'u ri', aretak ri Kajaw Jesus xto'taj che
tzijonem cuc' ru tijoxelab, xc'am bi chicaj, xt'uyi
c'u pa ru wiquidk'ab ri Dios.

20 Are c'u ru tijoxelab xebel bic, xquitzijoj ri
Utzalaj Tzij re ri Evangelio apawije' chi' ri xeopan
wi. Tzare c'uri Kajaw Jesus xtob chque, xujiquiba
chquiwdach ri winak chi kas tzij ri tajin caquitzijoj
rumal chi xuya chque chi cdca'n cajmabal tak etal
junam ruc' ri tajin céquitzijoj. Amén.
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